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(Старий  актор,  молодий  актор,  акторка,  між  нпмн 
Ольга.) 

Старий  актор. 
СьогодняіпніП  день  я  вважаю  одним  із  кра- 
щих у  своєму  Яхитті.  Ваше  щастя,  панно  Олю, 
примушує  й  мене  почувати  себе  щасливим. 

Молодий  актор. 
А  для  мене  найбільш  нещасливим  буде  сьо- 
го дняшній  день. 

Ольга. 
Чому? 

Молодий  актор. 

Я  трачу  надію  навіки. 

Старий  актор. 
Ти  все  мусіші  всті)омити  свої  чотири  нові, 
треба,  чи  не  треба. 

Ольга 

(до  старого  актора). 

Лишіть   його!   Він  не  жив  би,   щоб  не  по- 
жартувати. 

(До  молодого  актора.) 

У  вас  завсігди  веселий  настрій. 
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Молодий  актор. 

Кажу  вам  на  цей  раз  поважно.  Іч  щирої  душі. . . 
Мені  дуже  жалко,  що  вас  тратимо,  панно 
Олю.  І  тому  вважаю  себе  сьогодня  вельми 
нещасливим. 

Старий  актор. 

Пожди  яі  бо,  чоловіче!  Я  зачав  свою  квітисту 
промову  до  панни  Олі,  а  він  мені  перебиває. 
Я  ісажу  вам,  що  вважаю  сьогодняишій  день 
найбільш  щасливим  у  своєму  житті,  бо  див- 
люся на  ваше  щастя,  панно  Олю. 
Ви  станули  на  вершку  своїх  мрій  і  бажань. 
Будете  друягиною  того,  хто  на  руках  вас 
носитиме,  квітами  стежку  вашого  життя  вам 
встелюватиме. 

Ви  безмежно  щасливі.  І  ваше  щастя  радістю 
захоплює  наші  дупіі. 

Але  я  одно  ще  скажу:  сього дняшню  днину 
мушу  причислити  до  найбітьш  гірких  у  моєму 
житті. 

Молодий  актор. 

І  ви?  А  я  думав,  що  тільки  я!  От,  яка  то 
правда  на  світі!  Старий  —  і  йому  теж  заба- 
гається!  А  мене  лаяв. 

Стариїї  актор 
(глянув  із  докором  на  молодого  товариша). 

Мушу  дивитися,  як  тратимо  в  вас  одну  з  най- 
кращігх  своїх  сил.  Мушу  радіти  з  тої  нагоди. 
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Внсловлюватп  свою  радість  з  того  прігооду. 
Чи  не  сміх  це? 

Ольга. 

Ви  ж  казали,  и^о  радієте  моїм  щастям. 

СтариП  актор. 

Так,  панно  Олю!  Можна  одночасно  радіти 
П  сумунати.  І  в  тому  найбільша  пітука,  щоб 
вміти  оббднати  обидва  ці  почування.  Суму- 
ючи, радіти,  і,  радіючи,  —  смуток   почувати. 

Ольга. 

Ха,  ха,  ха!  Дивіться,  як  мені  веселої  Не  можу 
ніяк  сумувати  з  вами! 

Старий  актор. 

Коли  б  ви  бачили  те,  що  я  бачу!  Мушу  при- 
знатися вам:  я  старий  актор,  панно  Олю,  але 
нераз  стояв,  як  дитина,  за  лаштунками  і  ди- 
вився на  вас,  очі  свої  видіївляв,  коли  ви  грали. 
Ви   полонювали  грою  серця  видців,   але   не 
тільки  видців.   Був  іще   де-хто   инчий,   чиє 
серце  розпливалося  від  вашої  гри. 
А  сьогодня  я  маю  висловити  од  ваших  давніх 
приятелів,  од  театральних  товаршпів,  заяву 
радости,  що  ви  покидаєте  нас,  чи  там...  всту- 
паєте в  нове,  щасливе,  спокійне  життя. 
Я  й  роблю  це. 
Але  від  себе  не  можу  здержатись,  щоб  не 
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дати  волі  свому  серцю.  Панно  Олго,  чи  бу- 
демо ще  мати  щастя  бачити  вас  коли  на 
сцені? 

Молодий  актор. 

І  од  мене,  вуйку,  й  од  мене  спитайте  те  саме! 
Я,  панно  Олю,  ані  трохи  не  можу  радіти! 
Я  мушу  плакати  за  вами! 

Акторка. 

А  я  не  буду  багато  розбалакуватися.  Ти  знаєш, 
Олюню,  як  ми  тебе  дуже  любили.  І  як  нам 
тепер  жалко,  що  тебе  тратимо.  Я  плакати,  пла- 
кати буду,  так  тебе  любила. 
Але  то  ніщо!  Ти  будеш  щаслива  і  ми  всі  ра- 
діємо твоїм  щастям.  Дай  тобі,  боже,  зазнати 
найбільшою  щастя,  яке  тільки  судилося  жінці 
й  матері.  Ходи,  нехаїі  тебе  віщіл^'ю! 

(Цілуються  щиро.) 

От  тут  на  спомин  од  старих  театра,льників  — 
твоїх  приятелів  збірна  наша  фотоґрафія.  Щоб 
ніколи  ти  на  нас  не  забувала! 

(Ще  раз  цілуються.) 

Кохана  Олю!  Яка  ти  мусиш  бути  щаслива! 
В  погляді  очей  твоїх,  грається  твоє  щастя. 

Ольга. 

Я  дуже,  дуже  щаслива,  не  буду  заперечу- 
вати. 
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Акторка. 
Цс    іиіли«»   ;<    кожного   твого   і>уху,    чути    ц»^ 
І  ісоиспого  тиого  слова. 

Ольга 
(боро  фотографію  П  прпдпилиеться). 

Ік'і  и?...  Так.  усе  товариство... 

Молодий  актор. 

Нема  всіх. 

Ольга/-. 

Невіке  ж? 

Молодий  актор. 

Не.ма  одного. 

Ольга. 
Кого? 

Молодий  актор. 

Такого  ж  нещасливого,  як  я! 

Ольга. 

Не  бачу.  Кого  нема?...  є...  б...  е1  Не  бачу, 

кого  б  не  було! 

Акторка. 
Режісера  нема. 

Старий  актор. 
Ну.  та  й  велика  шкода!...    Не  буде  псувати 

гармонії. 

Ольга. 

Не  :інаіо,   и;о  сказати...  Чому  ж  його  нема? 
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Акторка. 
Повіриш,  Олю?  Розпився,  хлоп,  до  безпамя- 
ти.  Як  ми  фотоґрафувалися,  лежав  у  саду, 
як  небіщпк.  Не  могли  його  добудитися,  так 
і  залішпіли,  пяного.  Яі:  колоду...  Каже,  що 
з  горя  пе. 

Старий  актор. 

Чого  то  чоловік  не  зробить  із  жури!  Душу 
чортові  записав  би,  не  то,  щоб  не  розпився! 
Це  ж  дрібничка!  Могло  бути  гірше! 

Ольга. 
Аж  вірити  не  хочеться,  щоб  він   міг  розпи- 
тися. Так  тримав  себе  завсігдп  твердо  в  руках! 

Молодий  актор. 
Ви  знаєте,  що  таке  нещаслива  любов?  Де  ви 
це  можете  зрозуміти,  панно  Олю?...  От,  я 
зачну  від  завтра  теж  пити.  Будем(і  пігги 
в-двох  із  ним.  Або  ще  і\  сьогодня  упюся  на 
смерть. 

Ольга. 

Хіба  ж  він  теж  нещасливо  любиться? 

(Усміхається). 
1^0  пи»  ви  нещасливі  —  така  вже  божа  воля. 

Молодий  актор. 
Казав  по  пяному:  мені  казала  що  не  відда- 
ватиметься ніколи.  Одкинула  мене!  Листи  не- 
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читані  звертала.  Казала:  жик.  і  житиме  для 
сцени,  л.ія  іптуїчи!  От.  яку  прапчу  ісазала! 
•  інаПшла  Остапа... 

Ольга, 
Го  він  про  мене  це  балакав? 

(Споважніла,  потім  виоухае  шаленим  сміхом.) 

Ха,  ха,  хаі  Невже  ж  він  не  забув  старих 
часів? 

Акторка. 

Він  справді  хотів  женитися  з  тобою? 

Ольга. 

То  таке  давнє,  як  світ.  Аж  смішно!  То  було, 
іце  колись,  як  тільки  я  в  театрі  появилась. 
Я  мала  чотирнадцять  років.  Не  давав  мені 
проПти  спокіПно...  Як  я  відпрошувалася! 
Я  ж  була  дитина!  Для  мене  все  життя  було 
в  одному:  в  театрі,  сцені... 

Старий  актор. 
Я,  }пс  сьогодня,  пригадую  собі  давні  часи. 

(До  себе.) 

Вистоювала  за  лаштунками   і   грала  кожну 
ролю,  у  всякій  драмі,  яку  б  не  виставляли. 
А  треба  кого  заступити,  була  трохи  не  в  кож-" 
ній  ролі  все   готова.  Ми  ч  П( гніву  ие  могли 

ІіИЙТИ. 
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Ольга 

(сперш}'  до  себе,  немов  нагадує  собі,  потім  до  това- 
риства). 

Вія  ПЛІВ  мені  усяку  всячішу.  Та  я  не  ч^ч'іа 
того.  Не  слухала.  А  як  зачав  листи  писати, 
я  не  читала!  Нечитані  йому  звертала.  Але, 
щоб  він  тепер  мав  аж  розпитися  із  горя,  не 
віриться  мені. 

Молодий  актор. 

Навіть  в  театр  не  приходить...  відколи  панна 
Оля  виїхала. 

Ольга. 
Бідний!  Чогось  мені  жаль  його. 

Акторка. 
Пусте!  Не  варт  він  кращої  долі. 
Як  же  ж  тут  гарно  в  тебе! 

Ольга. 

Будемо  якось  жити.  Вдовольнимося  малим. 
Коли  б  життя  нам  поплило  щасливо!... 

Акторка. 
Про  те  не  сумнівається  ніхто. 

Старий  актор. 

Ах,  як  ми  забалакалися!  А  в  Олі  немав  ні 
хвилинки  вільної.  Буде  лагодитись  до  вій- 
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мліпія.  Ходім.  Нас  дожидаються.  Приїхав 
ішось  паш  хіір.  Таких  вам  „Миогих  літ" 
гукнемо,  як  пі,е  нікому  н«'  співали! 

МолодиП  акто)). 
А  >і  співатиму,  як  на  своєму  похороні. 

Ак'торка. 

ИічИй  неделікатний  І  Ходім,  ходім,  не  за- 
каджаЛмо! 

(Прощаються,  акторка  цілується  з  Олею.) 

Старий  актор. 

Дозволь,  поцілувати  тебе.  Моя  ти  сценічна 
дитино! 

(Ц1.т}'в  її  в  чоло  й  держить  хвплпну  в  обіймах.) 

Маю  вра>кіиня,  що  трачу  тебе  на  віки! 
/І  д^'же  любив  тебе,   Олю.  Маю  велику   по- 
шану для  тебе. 

Ольга 
(наставляв  йо.му  мимоволі  ще  раз  чоло). 

Старий  актор. 

Е...  Мені  устонька  треба  наставігги,  не  чоло. 

(Цілує  її  в  уста.) 

Молодий  актор. 
А  зо  мною  як  попроща^;теся? 

Артистка  і 
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Ольга 

(сміється). 

Ви  мені  СТІЛЬКИ  чемностей  набалакали  сього- 
дня,  що  поцілую  вас  по-щиростп. 

(Кидається  йом>'  в  обійми  П  цілує  його  и  уста. 
Отям.іюеться.) 

...Як  ніколи  на  сцені... 

(Сміється  весело.) 

Молодий  актор 

(споважнів,  хвилину  мовчить,  потім  сумно). 
Як   ніколи   на   сцені,  як   ніколи  на  сцені... 
Правда...  Як  ніколи  на  сцені... 

(Прощаються  ще  раа  і  виходять.) 

Ольга 

(йде  з  ними   до   дверей...    Вертає,    придивляється   до 

фотоґрафії,  задумується). 

Щаслива  молодість  моя! 
Остап 

(входить.  Кладе  маленький  пакетик  на  кріслі). 
Я  вже  тут,  Олюнечко. 

Ольга. 

Ах!   Ти   вже   вернув?  Як  добре,  що  ти  вже 
тут.  Уже  все  зорудував? 
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Остап. 


>'со,  моя  лк>С»очко.  моє  кпхпнпя!  ІЦптоутобе 


•  і  •) 


Ольга. 

ІІамятка.  <І>отоґрафія  артистів.  Були  в  мене 
.і  привітом.  Залииіили  па  спомип  оцю  (фото- 
графію. Хор  артистів  спіиатиме  ири  вінчанні. 

Остап. 

Доорі  лн)ли.  Яі;  я  їх  полюбив!  Деяких  міг  би 
навіть  приятелями  назвати... 

(По  хвилі,  розглядаючися  по  хаті.) 

Не  було  лнстоноса? 

Ольга. 
Був. 

Остап. 

Приніс  лист?  Чому  ж  не  даєш  мені?  Де  ж  він? 

Ольга. 

Лист?  Ні!  Нема  ніякого  листу!  Є  тільки 
телбґрами. 

Остап. 

Від  кого?  Читала?  Де  ж  вонп? 

Ольга 
(дав  йому  телеграми). 

Ніл  ріжних  знайомих. 
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Остап 

(переПігае  очима  скілька  телеграм). 

Більш  нема  нічого? 

Ольга. 
Ні.  Чого  ж  ти  так  непевно  питаєшся? 

Остап. 
Так... 

Ольга. 
Ти  вже  все  залагодив?  Сказав,  що  аж  коло 
сьомої  приїдемо? 

Остап. 
Не   сподівалися  раніще...    Аж  лекше   мені. 
Олю...  Олюню... 

Ольга 
(хилиться  на  його  груди). 
Що? 

Остап. 
Олюню,  ш.асліта? 

Ольга. 

Щаслива.  Дуже  щаслива! 

Остап. 

Кохання  моє!  Моє  ти  и;астя,  мої  пестощі,  мої 
роскоші,  світе  МІП! 

Ольга. 

Такий  щасливиП? 
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Остап. 
Дуже...  Л  ти?... 

О.'и.гя. 
Пігтабшсл  ііцо?... 

(Мовчанка.) 

Остап. 
Прийшов  хтось...  Ти  чула? 

Ольга. 

Тобі  здавалося.   Ти  не  мешп  розсіяниП  сьо- 
годпя,  ніж  я. 

Остап. 
Ти  теж  розсіяна? 

Ольга. 

Дуже  розсіяна.  Така  упоєна,  вчарована.  Чим 
ги  вчарував  мене,  чим  упоїв,  коханий? 
Чи  любощами-коханням. 

Остап. 
Коханням... 

Ольга. 

Чи  пестощами-словами? 

Остап. 

Словами... 

Ольга. 
Чарівними  надіями? 
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Остап. 

Чарівними  надіями!   Серцем,  душею  своєю! 

(Мовчанка.) 

Ольга. 
Тільки  оченька  твої  сумні... 

Остап. 
Од  щастя! 

Ольга. 

Чого  :к  руки  твої  тремтять? 

Остап. 
Зворушений  такиіі. 

Ольга. 
Зворушений,  Остап  мій?  Зворуиісний,  дуже? 

Остап. 
Дуже! 

Ольга. 

Чому  ж  не  дивишся  мені  в  очі? 

Остап. 
Прийшов  хтось!  Я  чув  чиїсь  кроки... 

Ольга. 
Може  хто  .-знайомий.  Не  дбаю  про  нікого  вже 
тепер.  Нехай  приходять.  Нехай  дішляться  на 
моє  щастя... 

(Мовчапка,  слухають  обоє.) 
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Ольга. 

ІІгма  нікого!  ТоАі  причулося.  Кої'о  ти  л<»жи- 
іавшся? 

Остап. 

Иіі:огоІ    Але   маю  таїсс    нражінпя,    пі,о   хтось 
прпПлс.  Якесь  псрсч.уття. 

Ольга. 
ИкпІІ  тп  сильно  аденервовапиП... 

Остап. 

Зо  мн(»к>  того  ніколи  но  бувало!  А  сьогодня... 
О!  Я  знов  певииїї  того,  що  хтось  прийшов. 

(Хтось  стукає  в  двері.) 
Остап 

(маПжо  кріппть). 

01  Бачиш?...  Прошу! 

(Біжить  до  дверей.) 

Ольга 
(сама  теж  хвилюється). 

Остапе!  І  До  тобі? 

(Входять:  Поет  і  Різьбар.) 

Остап 

(відітхнув  лекш»'). 
Ах.  пе  ви?  А  я  думав... 
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Пост. 
Прийшли,  тільки  не  до  тебе!  Ти  нам  зовсім 
нецікавий.  Прийшли  до  твоєї  дружини.  До 
вас,  панно  Олю,  з  поклоном  і  прощанням. 

Ольга. 
До  мене?   З  прощанням?  Куди  ж  ви  їдете, 

панове? 

Поет. 

Не  ми  їдемо!  В  тому  увесь  траґізм.  У  тому 
міститься  ввесь  наш  біль.  Ви  їдете,  пані. 

Ольга. 
Я  їду?    Вас    хтось    недобре    поінформував. 
Я  нікуди  не  збіраюся  їхати. 

Поет. 

Ви  їдете!  їдете,  й  самі  не  знаєте  того,  що 
їдете!  їдете  —  і  не  знаєте,  куди!  Ви  виїздите, 
панно  Олю,  з  нашого  гарного,  величнього 
світу,  лишаєте  напіс  царство  мрій  і  йдете  на 
низини  людського  горя. 

Ольга 

(паслідув  патос  його  мовп). 

Які  ви  гарні,  поете,  з  своєю  позою,  із  своїм 
буйним  потоком  хрустальних  слів. 

(Щиро.) 

Але  я  по  йду  ні  на  яьі  низини... 
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Поет. 

Пані!  Про  Ц('  пптаніиі  ии  ио  можете  мати 
здорової  думки!  Ни  аасліплопії  Ни  сходите 
з  наших  висот,  йдете  на  пілях  буденної 
прозаїчної  праці  кидаєтесь  в  обіПми  тісного 
родіппіого  лсиття. 

Ми,  артисти,  тратимо  вас,  вас  —  наші  гордощі, 
навіки.  І  тому  приходимо  поиі)ои;ати  вас 
і  :запр<н'ити  на  спільний  наш,  останній  арти- 
стичний пир,  на  якому  хотіли  б  мати  приєм- 
ність бачити  вас,  поки  и;е  кайдани  родинного 
життя  скують  вашу  поетичну  д\чну. 

Ольга 
(наївно). 

Ви  І  В  япітті  поет,  не  тільки  у  книжках  І 
Але  я  боюся,  що  В  ваших  словах  багато 
пересади. 

Поет. 

Ні,  пані  І  Помиляєтесь!  Я  не  сказав  вам  усього, 
що  треба  вам  було  сказати.  Оцей  наш  ворог 
уста  мені  заціплює.  Ех,  як  би  тут  мені  не 
Остап,  не  так  звеличував  би  я  вас,  пані! 

Ольга. 

Лні  я  не  така  поетична  душа,  як  ви  це  зма- 
лювали своїми  гарними  словами,  ані  я  не 
падаю  на  низини,  як  це  ви  хочете  бачити 

своїм    віщим    ДУХОМ. 


2П  Перша  дія 

Буденна  історія,  панове,  яких  чимало!  Яка 
судилася  усякій  жінці.  Приходить  хвиля, 
коли  треба  прпняти  на  себе  обовязки,  призна- 
чені судьбою,  й  я  клонюся  перед  своїм  при- 
значенням. 

Поет. 

І  ми  любимо  поклонюватися  перед  почуттям 
обовязку.  Але  тут  не  моікемо,  не  сміємо  так 
з  легкої  руки  приймати  це  до  відома.  За- 
велика для  людства  втрата  є  той  уроєний  ваш 
обовязок . . . 

Ольга. 
Аж  так?... 

Остап. 

Я  починаю  почувати  себе  злочинцем... 

Поет. 

Го!  го!  Не  бійся  ти!   Ми  знаємо  таких  зло- 
чинців! Щасливий  перемолчсць!  Не  по  заслу- 
гам! Звичайно!  Не  по  заслугам! 
Але  ми,  поетичне  браття,  —  ми  переможені. 
Ми  тратимо  із  свого  кола  перлину. 

Ольга. 

Чи  я  вас  добре  розумію?  Відколи  я  в  вашому 
гурті,  панове? 

Поет. 

Відколи?  Відтоді,  мь-  істну*-;  иаіп  і-уі»т.  І^п 
не   тілі>ки   є   в   напіому    гурті,    ви    осередня 
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ВІСЬ,  піо  довкола  неї  крутиться  наше  життя. 
1^11  пашо  сонце,  пані! 

Ольга. 
Які  діпті  речі  чую  І 

Ріаьбар. 

Повірте,  панно  Оліо,  іцо  він  ;тмало  ска:^ав! 
Пів  рої.у  вихЄ  ходить  ;)  ідеєю  драми,  вже  за- 
чав її  навіть  писати,  її  в-одно  не  може  на- 
любуватися, як  то  ви  відтворюватимете  постать 
Пого  героПки. 

Поет. 
Неправда  І 

Відколи  дізнався,  н;о  панна  Ольга  покидав 
театр,  залишив  писати...  На  ваше  сумління, 
пані,  впаде  відповідальність,  що  наше  драма- 
тичне письменство  не  матиме  того  вкладу, 
якиП  я  міг  був  дати,  вас  бачучи  перед  очима! 

Ольга. 

Пишіть,  пане,  далі  свою  драму.  Для  вас  усе 
зроблю...  Не  ломіть  пера!  Я  зможу  вилетіти 
на  хвилю  із  свого  родинного  гнізда,  и;оби 
піддержати  в  вас  поетичну  творчість!  Як 
тільки  це  поті)ібне,  щоб  ваша  драма  побачила 
світ  божого  дня. 

Поет. 

Світ  ночи,  електричне  світло  Ніиіи... 
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Ольга. 

Бачите,  як  при  вас  легко  набратися  поетичного 
вислову!  А  ви,  замісць,  и;об  піддержувати 
настрій,  стягаєте  мене  з  котурнів  на  низини 
прози. 

Я  боюся,  пане,  провинитись  перед  вашою 
Музою ! 

Коли  я  ліаю  стати  причиною  спинення  роз- 
витку вашої  поетичної  творчости,  даю  вам 
слово,  и;о  гратиму  у  вашій  драмі  усяку  ролю, 
яку  мені  призначите. 

Поет. 

Панно  Олю!  Невже  ж?...  Ні...  А  Остап  и;о 
скаже? 

Ольга. 

Остап?  Правда,  згодишся,  Остапе? 

Остап. 

Побачимо!  Ще  маємо  час!  Драма  н;е  не  на- 
писана. 

Різьбар 

(хоче  промоііляти.  По  приходить  до  слона). 

Поет. 

Тіачите?  Ви  не  знаєте  Остапа!  Він  би  вас 
пустив  од  себе?  Він  боятиметься,  щоб  ви  не 
нагадали  собі  давнього,  не  затулїили  за 
минулим!     Шкода    вас,     пані!     Прощайтеся 
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;»  раПськими  снами  своїх  днів  молодечих.  І:з 
снігом  напнім,  до  ни  були  морею,  иі,<»  тисячі 
очеП  до  сеПе  притягала!  Де  сонцем  ви  С)уті, 
щп  иаірінало  сердсці)  міліонп,  пі,(>  н  нас,  по- 
і'тін,  вітхнсння  родило,  ново  життя  показу- 
вало нам,  на  нові  пориви  нас  підіймало. 
Несвідомі  ви  того,  чим  ви  Г»ули  для  нас 
усіх!  1  тонна  теж  не  уявляє  собі  навіть,  що 
вона  тратить.  Тонна  радітиме,  що  її  велика 
артисть-а  ча:киве  спокійним  філістерським 
життям.  Але  ми,  поети,  артисти,  —  як  ми 
болюче  відчуваємо  цю  втрату.  І  те  нас  не 
(ворушуе,  що  забірае  вас  Остап,  солідна  лю- 
дина, колись  у  будучому,  мояіє,  меценат 
артистичної  циганерії. 

Остап. 
Немає  в  мене  аспіраціП  на  мецената.  Такий 
собі  звичаіїний  філістер. 

Поет. 
Тим  гірш  для  нас!  Філістер!  Філістер!  Дру- 
жина філістра!  Ах,  яке  противне! 

Різьбар. 
Іай  же  но  ти,  поете,  мені  прийти  раз  до  слова! 

(Подав  Олі  стат>-ю  :швинену  в  шовк.) 

Дозволите,  пані,  зложити  вам  з  поклоном  на 
спомин    наших    гарних    молодечих    літ    оцю 
ірібничку... 
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Ольга. 

Що?  Це   7і;ля   мене?   Ах,    яке   гарне!    Я   не 
зможу  висловіїтп  вам  своєї  вдяки.  Яка  чу- 
дова статуя! 
Останку,  подивися,  яка  краса! 

Остап. 
Прегарна!  Твоя  праця? 

Різьбар. 
Це  мій  останнії!  твір. 

Ольга. 
Ви  зробили   мені  дуже   велику  привмність. 
Дуже  щиро  вам  дякую! 

Різьбар. 

Найбільша  подяка,    коли   візьмете    цю   мою 

думку. 

Ви  знаєте,  коли  я  творив  її?... 

Ночами  пізніми,  коли  вертав  з  театі^у,  де  ви 

влітали  міць  у  мою  душу,  я  брався  за  роботу. 

Ольга 
(приглядається  Слижче). 

Ти  бачиш,  Остапе,  хто  це?... 

Остап 
(придивляється). 
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Олі.га. 

Лх,  та  ;іс  цг  моя  постаті..,, 
ІДо  Ніі  ;ю  мнок»  :іі»поіі.ти? 

І'іііі.і'іаі», 
Цс  моя  д.мпа. 

Ольга 
^^(■111I•ка^;  Пому  мпнчки  руку). 

Поет. 

Не  поет  же  він?  Не  вміє  продати!  Ти  не  міг 
ліпппти  собі  того  на  вечір!.,.  ЗнаІІтп  там  до- 
гідну хвилину,  зробити  відповідниП  жест... 

Різьбар. 
Душі   не   продається!   На  базар  душі  своєї 
ніколи  не  виставляю! 

Ольга. 
Я  ириймаю  це,  як  дар  поетичної  душі! 
Ще  раз  дуже  вам  дякую! 

Поет. 

Ідея!  Прийшла  мені  до  голови  ідея! 
Оця  різьба,  цей  сівівол  поезії,  ця  Муза,  — 
це  грізне  шетепіо  для  вас,  пані!  Мені  вба- 
чається, що  ви  до  тої  хвилини  щасливі  будете, 
доки  ця  статуя  ціни  для  вас  не  стратить. 
Нехай  вона  нагадує  вам  ваше  минуле,  нехай 
піддер^куе  в    вас   духа  поезії,   нехай  стоїть 
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вам  перед  очіїМсЯ,  немов  пріїка:^  ріш^^ііП,  що 
ви  ще  мусите  вернутися  у  наш  світ! 

(До  Остапа.) 

Хмарині  чоло,  Остапе?  Це  тобі  не  помоячє! 
Ти  взяв  в  полон  на  хвилину  те,  иі,о  всім  нам 
дороге.  Але  нема  тюрми  так'ої,  и;оГ»  поетичний 
дух  навіки  в  ній  вязнився!  Нема  таких 
кайдан,  щоб  ними  трівко  духа  закувати !  Він 
порве  всі  окови,  всі  кріпости,  всі  мури  тюрем 
він  розсадить!  І  вилетить!  Вилетить!  Ніщо 
його  не  спинить! 

Оцей  символ  поезії  вязатиме  вас,  пані,,  із  на- 
шим світом! 

Остап. 

Я  справді  зачинаю  боятися  тої  дивної  постаті. 

Поет. 
Вже  тепер  боїшся?  Чекай,  я  тобі  иі.е  не  те 
скабку:  Ти  ввалхай,  —  ще  більш  ти,  ніж  пані, 

—  щоб  статуя  оця  не  зншцилась.  Я  закли- 
наю в  неї  духа  твоєї  дружини  —  ту  пашу 
поетичну  душу.  Коли  б  розсипалась  ця  статуя 

—  зав  мре  дуиіа,  що  втілюється  в  цей  мент 
у  цю  постать. 

(Очі  исіх  ;іп<'ртаіоться  па  статую,  яка  стоїть  неподвижно 
па  столі.) 

Ольга. 
я  починаю  теж   боятися   її.   Л  ну  ж  нехай 
вона  зібється.  Мене  візьме  роспука! 
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Остап. 
Смігане,  Олю.  Поетичні  яса])ти.  Ти  ж  бачіпп, 
иі(»  пін  исаіт>;. 

Пост. 

И  но  жаі)тую.  Сказав,  и;о  побачив  очима  душі. 
Д.ія  мене  ця  статуя  —  символ  духового  життя 
иаиии  Ольги.  Я  не  поважився  б  доторкуватись 
до  неї,  пі,<)б  не  довести  до  неиі.астя...  Ба- 
чиш? Це  ж  панна  Ольга!  Л  в  ній  поетична 
Гі  д^тпаї 

Різьбар. 
Але  ік  ти  набалакав.  Я  не  з  такою  думкою 
творіш  цю  статую.  Не  слухайте,  пані!  Вона 
повстала  у  тиші  моїх  поч^твань. 

(До  поета.) 

ПІП  ти  набалакав!  Який  ти  крішливпй! 

Поет. 

Га,  га,  га!  Поетична  душа!  Бачите,  що  таке: 
поетична  дуиіа?  Вітерець  повіє,  потрясе  ста- 
туй), розсіпіле  її  в  порох,  а  з  нею  завмірає 
поетична  душа!  Га,  га,  га! 
Остап  поведе  свою  дружину  до  вівтаря, 
а  поетична  її  дупіа  пі)ичаїться  в  оцій 
різьбі  та  кріваві  сльози  проливатиме  за  ми- 
нулим! 

І  ніхто  того  не  бачитиме,  ніхто  не  почує 
глибоких  стогонів  її... 

Артшстка  а 
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Різьбар. 
Не   вірте,  пані.   Я  не  на   це  приніс  нам   і;і 
поклоном  свою  працю,   щоб  вона  вас  мала 
трівожити! 

Поет. 

Не  вірте!...  Га,  га,  га!  Побачите!... 

Ольга. 
Я  справді  боюся  вже  цього  вашої  о  твору. 

Поет. 
Нічого!  Чпм  більш  дорожитимете  ним,  тим 
довше  оставатись  будете  душею  у.і  нами! 
Ходім,  артисте.  Нашому  ділові  кінець!  До  по- 
бачення, панство,  ввечері.  Просто  з  церкви 
—  до  нашого  гуртка... 

(Прощаються  й  ішходять.) 

Остап. 
Набалакав,  наплів,  що  не  даП,  боясе. 
(Оглядають  омое  статую.) 

Гарна.  Дуже  гарна. 

(Мовчанка.) 
Але   справді    ті)еба  добре    вважати    на    и»м. 
Шкода,  як  би  збилася... 

Ольга. 
Боїшся  її?  Мояіс  було  не  приПмати?  Коли  б 
ми  мали  стати  невольниками  іп>(»го  дарунку, 
краще  було  б  Пого  не  брати. 
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Остап. 
І'олі  Г)уло  не  пріиіііятп.  Л.'П'  тоП  поет  пап.'ііп. 
Я  таїсиП  схии.іі.опаїпіГі.  а  піп  іцс.іі.  Гіі.п.іп  мсиг 

|)ОЗСТрОЇ». 

Олі.га. 
То  п<>іи'])ііім   ііому   пааал. 

Остап. 

Голі.   Тілі.іпі   тіісба   пнажатп.   Де  6  її  пі)іімі- 
ститп? 

Ольга. 

.'І1ПІ1ІМ    па    столі.    Тепер    п<'ма    масу.    Щось 
прпду.маємо. 

(Ще  ра.ч  приглядаються  до  неї.) 

Остап 
(:шертае  голову  до  две|)ей). 
Чи  ще  хто  Ллє? 

Ольга. 

Мпиа'.  Я  ииіє  сама  не  щт  своїм  ухам. 

(.Мовчанка.  Слу.хають  ооов.) 
Ні.  ТоГ)і  знову  причулося. 

Остап. 

•і  лему  ІІЄ  було  листу? 

Ольга. 
Ти  не  лістаи? 
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Остап. 
Забув.  Дістав  картку. 

Ольга. 
Що  ж?  Мамі  лекше?  Приїдуть? 

Остап. 
Дуже  слабі.  Не  можуть  приїхати. 

Ольга. 
Бідний,  Остап  мій  І  Стрівожився.  Не  Ячурися 
дуже,  любий.  І  ніхто  з  рідні  не  приїде?  Ані 
батько,  ані  сестри?  Як  жалко,  що  нікого 
з  рідні  не  буде  на  нашому  вінчанні.  Як 
я  хотіла  б  уже  пізнати  твою  родину. 
Чому  ми  не  поїхали  до  них?  Ти  був  би 
спокійніщий.  А  так  трівожишся  над  міру. 

Остап. 
Не  трівожуся.  Коли  з  тобою  —  не  трівожуся. 
Все   забуваю   біля  тебе.  Про   світ   ввесь   за- 
б^'ваю. 

Ольга. 

А  мовиш  так  якось  непевно. 

Остап. 
Олюнечко!  Я  не  освоївся  ш.е  із  своїм  щастям. 
Не  спамятався  и;е,    годі  мені  повірити,    що 
ти    приїхала   вже   в   мою    хату,    й  не  маєш 
вийти  звідси  ніколи  І 
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Ольга. 
Г)ілпіі(1  міП.   Стілг.іси  иа('Т|>;іислаіи'и1    Ало   те- 
пер уже   скінчиліїсл    псі    маті    стіт/кланни. 
Правда,  Остапе?... 

Остап 
(дпвпться  п  вікпо). 

Бачиш.    Ол»>печко,    як    те    листя    з    горіха 

(іпілеться   хмарою?  Не   пригадує    воно   тобі 

нічого? 

Ольга 

(хнтае  головою). 

Остап. 
Тямиш  торічпю  осінь? 

Ольга. 
Не  згалуП.  Остапе,  це  вже  давно  минулося. 
Не  вернеться  ніколи,   як  і  не  вернуться  ні- 
коли страждання  наші. 

Остап. 
Ті  два  страшні  дні,  коли  ми  мали  розійтися... 

Ольга. 
Яка  я  нещаслива  була  тоді.  Як  мені  серце 
здавило,  коли  ти  поїхав.  Я  бігти  хотіла  за 
тобою,  їхати,  вмовляти.  Як  я  тоді  страждала! 
О,  каралася  я  тоді  дуже!  Більш,  ніж  ти  міг 
сподіватися! 
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Остап. 
я  бачіїп  твої  терпіння.  1  я  їх  розумів. 

Ольга. 
Тоді  ще  був  час.  Ми  могли  розіЛтися.  Я 
боялася,  що  пі,астя  не  дам  тобі,  що  колись 
ти  жалуватимешся  на  мене,  виректися  схо- 
чеш, але  буде  запізно.  Тому  сказала  собі: 
годі  далі.  Крапі,с  розіїїдімся! 

Остап. 
1  мучила  мене  так  безжалісно... 

Ольга. 
Мучила,   бо   хотіла,  щоб   ти  відвернувся  од 
мене. 

Остап. 
Казіїла,  що  серця  у  тебе  нема,  п;о  не  любила 
мене,  як  не  любила  ніколи  нікого!   ТЦо  ти 
взагалі  по  вмі(^;ш  любити. 

Ольга. 
І  це  була  в  ту  мить  правда.  Як  за  ту  правду 
я   потім    каралася.    Як   я   каралася    за    твої 
страясдання ! 

Ти   пішов,    а  я   лежала  на  землі  в  куряві, 
головою  об  Поміст  била,  волосся  собі  рвала! 
О,  ти  не  знаьпі,  и;о  я  переікиля  тоді! 
А  той  першиїї  день  після  того,  той  другий. 
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лиїлі  іп>  прийшла  ііочта.  Непевність,  чп  буде 
іікт...  А  як  прпПшоп...  Як  я  його  прочи- 
гала...  НІЛ  Остапа  свого  солодкого...  икпЛ 
ссрлсчітП...  Ніс  не  розплачуся,  як  но  впалу 
Гюасікта  на  поміст!  Ох,  коли  б  ти  міг  бачити 
мене  толі! ... 

Остап. 

А  ЯІV  я  приїхав,  по  виявила  себе. 

Ольга. 

І'^агато  не  виявляла.  І  до  цього  була  би  не 
призналася  ніколи.  Сьогодня — сьогодня  вже 
можна.  ('і>огодня  я  вже  твоя,  уся  твоя. 

Остап. 

Не  будеш  уже  сті>а^^датп.  Ніколи  не  будеш 
страждати. 

Ольга. 
Не  буду? 

Остап. 

Но  будеш.  Заживемо  щасливо,  спокійно, 
у  роскошах...  У  таких  роскошах,  про  які 
и  мріях  не  мріли,  у  снах  не  снили. 
Я  сотворю  тобі  рай,  якого  ніхто  не  зазнав 
на  світі.  Життя  минатиме  тобі,  як  сон  чарів- 
ииП...  Ти  будеш  безмежно  щаслива. 

Ольга. 
Г>уду? 
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Остап. 


Ольга. 


Будеш... 

А  може  ні? 

Остап. 
Будеш  щаслива,    кохання    моє,  жпття  моє. 
Не  віриш? 

Ольга. 

Не  вірю.  Не  хоч>'  повірити...  Не  знаю,  чому 
так  тяжко  повірити  мені  у  своє  и;астя.  Ніколи 
не  була  його  певна. 

Я  падала  тобі  в  обійми,  уповна  твоїми  ше- 
потами,  вчарована  твоїми  любош.ами,  падала, 
упоєна  до  нестями  —  і  не  вірила  ніколи 
в  своє  щастя... 

Це  були  для  мене  хвилини  забуття,  опяніння 
хвилини,  що  тільки  проминали,  і  що  могли 
не  вернутися  ніколи.  Та  мені  й  цього  досить 
було,   я  не  хотіла  більше.    Мені  так  добре 
було,  так  безмежно  добре. 
Вже  те,  що  з  тобою  переягивала  я  ті  хвили- 
ни, було  для  мене  вершком  п;астя.  Потім  ти 
міг   кинути  мене,   стоптати -висміяти  —  бай- 
дуже це  мені  було...  Для  щастя  крадених 
хвилин  я  принесла  б  усе  в  жертву... 
Остапе,  ти  знаєш,  я  П  сьоі'одпя  не  вірю,  що 
зачинаються  дні  правдіпіого  мого  ідастя!  Ні- 
чим не  заколоченого! 
Л  ти  віриш? 
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Остап. 
Іііі>и>.  Олн).  нірк».  Хоч  хвилями  такі  дивні  по- 
чування в  М(»ЇП  душі...  чогось  такиП  иепев- 
ниП,  неспокіПниП... 

Ольга. 
ИспевпиП?  НеспокіПниП? 

Остап. 
Не  так-,  не  так!    То   ва^кко   і^розуміти.   Мене 
усе  придавлює.  Я  не  отямився  ще.  Але  добре 
буде,  добре.    Ну,    Пди,   ііди,   готовся.    Немав 
вже  часу  багато. 

Ольга. 

Іду.  П  ти  квапся  теж. 

(Ннходпть.    (^стаи  стоїть  хвплпну  задуманий.   Виймає 
картку.  Чптае  її  і  .знов  ааді'муеться.) 

Остап 
(кидається  нервово). 

Чи  мені  здавалося?  Ні,  це  таки  справді  хтось 
зашолопав  по  дверах. 

(Отрясається.) 
Ні.  1І|»ичулося  мені  знов. 

(Хтось  ст5'кае.) 
Хто  там? 

(Біжить,  наликанпй,  до  дверей.) 
Прошу. 

(Двері  одчиниються.  Входить  'іатько  Остааа.) 
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Остап. 
Тато?...  Що  сталося? 

Батько. 

Ти  іце  питаєшся? 

Остап. 
Я  не  розумію  вас.   Ваші  листи   ввели   мене 
у  вир  вічної  трівоги.   І  то,  як  раз,  у   такій 
хвилині  мого  життя... 

Батько. 
Я   прийшов   іще  раз   просити  тебе,  щоб   ти 
вибив  собі  дурниці  з  головні  Вернися,  сину, 
до  хати. 

Остап. 
Тату... 

Батько. 
Вернися.  Роби  свою  роботу,  не  забивай  собі 
голови    пустими    речами.    Буде    ще    досить 
часу  на  все. 

Остап. 
Ви  з  Щ1М  приходите  до  мене?  Я  яідав  вас 
увесь  день.  Але  я  ждав  від  вас  инчої  бе- 
сіди. 
Ви  ж  знаєте,  що  цього  я  не  моягу  зробити. 

Батько. 
Чоіо   ти   тяіч    квапишся?    Яі;  я   женився,   я 
мав  тридцять  років,  а  ти  и^е  двадцяти  пяти 
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не  маєш!  А  я  ще  заскоро  оженився.  Може 
по  був  би  ложип  того,  іцо  мусів  дожити 
•ьпголни. 

Остап. 
Тату... 

Батько. 
Не  надіявся  я  такого,  ні!  Защо  така  кара  на 
мене? 

Як  я  був  у  твоїх  роках,  П  мені  такі  д;уфниці 
40  голови  приплили.  І  я  женихався.  Але 
міп  батько  И1ВИДІС0  мене  отверезив.  Остапе, 
сину,  .заверни  з  дороги! 

Остап. 
Не  можу. 

Батько. 
Не  хочеш  зглянутися  на  мою  старість.   Оп, 
загониш  ти   мене  в   могилу   із   своїм    гони- 

ВІТ])ОМ. 

Остап. 

іклику  кривду  робите  і\  мені,  і  ТІЙ  особі, 
що  я  ціню  Гі,  яку  люблю.  Яку  я  обожаю.  Не 
знаєте  Гї,  і  судите. 

Батько. 

Не  знаю  і  не  хочу  знати.  Вже  вона  собі 
юбра!  Зловила  дурня,  що  заступається  за 
неї.  Хіба  и:  вона  зближалася  до  тебе,  щоб 
віддаватися?  Повно,  що  ні!  Але  що  ж: 
бачить  —  дурниП!     Чому  ж   не  спробувати? 
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Остап. 

Тату,  не  силуйте  мене  слухатп  такі  образи. 
Кажу  вам  одно:  як  би  ви  пізнали  її,  як  би 
ви  побачили,  яка  це  людина...  Нераз  див- 
люся на  неї  і  образ  моєї  мами  стає  мені 
перед  очима. 

Батько. 
Не   важся  порівнювати  її   до    своєї   матері. 
Чуєш  не  важся  більше! 

Остап. 

Вже  більш  не  скажу.  Але  й  не  дозволю  вам 
ображати  себе  і  тої,  що  така  дорога  моєму 
серцю.  Я  присягався  їй  і  присяги  своєї  не 
зламаю. 

Батько. 

Присягався?  Кому? 

Остап. 
Своїй  Олі  присягав.  І  буду  боронити  її  чести 
й  своєї. 

Батько. 

Вона  має  честь?  Вона  знає,  що  значить 
чесно  жити? 

Остап. 

Тату...  Я  одно  прохав  вас:  поблагословіть 
нас.  І  тепер  вас  п})охаю.  ^'І^'же  прохаю.  Тільки 
не  лихословте! 
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Ватько. 

И  май  0\\  нас  Гілагоолопііти7...  И  можу  про- 
к;іиети  тсбг!  И  іцижлепу  тебе  навіки,  коли 
не  полипіиш  її. 

Остап 
(кіідаючіїол  до  колін  Оатька). 

Тату!  І1і)(>стіть.  відіхличте,  не  проклинайте 
нас!  Не  вбивайте  мене. 

(З  роспукою.) 

Або  вбийте  мене,  тільки  її  не  топчіть!  Не 
лихословте! 

ііи  жадаєте  від  мене,  щоб  я  спідлив  себе  і 
вас?  Ваиіу  сиву  голову,  щобп  знеславив? 
Піоби  стягнув  на  свою  голову  ймення  об- 
лудника, яке  й  на  вас  упаде.  Тату,  ви  не 
бачите  того,  що  вчинок  мій  був  би  не- 
гідний! Я  мерзився  б  сам  собою.  Як  би  я 
іробив  пе,  я  вишукав  би  собі  суху  гиляку. 

Батько 

(понуро). 

ііуло  б  краще.  Я  сказав  би  собі:  „Немає 
в  мене  сина  —  скінчилося!" 

(По  хвилі  звертається  до  Остапа  з  благання.м.) 

Сину,  Я  прийшов  рятувати  тебе.  Дивися  на 
нас,  як  ми  жили  щасливо!  Знаєш,  чому?  Бо 
твоя  мати  не  була  \л  світу,  не  знала  исиття. 
Я  вчив  її  жити.   Я  був  її  учителем.   Я  ска- 
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зав:  біле  й  вона  повірила.  А  нехай  скажу: 
чорне  —  вола  повірить,  І  нам  було  добре.  її 
сліпа  віра  в  мої  слова,  у  мої  вчинки,  сліпе 
привязапня  до  мене  —  ось,  де  сеіфет  нашого 
щастя. 

Остап. 

Я  не  піукав  такого  щастя.  Не  бажаю  такого 
Яхиття.  Така  ясінка  мусіла  б  опіютивіти  мені. 
Я  хочу  людини  ;з  життям,  у.і  своїми  думками, 
з  поглядами  своїми. 

Батько. 
Як  ти   свою    маму   осуджуєш  І    Ти    шукаєш 
рафінованої  кокоти? 

Остап. 

Чого  ви  насміхаєтеся  з  нас?  Чого  ви  стаєте 
міуі:  нас,  як  раз,  у  хвилі,  коли  ми  маємо  Гпи 
до  вівтаря?  АдЛіЄ  ж  ця  хвиля  повинна  за- 
писатися на  все  життя  у  нашій  памяти  зо- 
лотими буквами. 

Батько. 
Крівавими  запишеться. 

Остап. 
Таку  нам  стелите  дорогу! 

Батько. 
Сам  собі  її  стелині.  По  трупі  матері. 
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Остап. 
Мама  лроауміла  мене,  благословила.  Ллє  ви... 

Батько. 

МіП  обовязок  —  берегти  тебе.  Я  відповідаю 
за  тебе  —  перед  богом. 

Остап. 

Я  не  дитина.  Не  заслон»)йтеся  своїм  батьків- 
ським обовя.зком.  Ви  сповнили  його  до  краю. 

Батько. 

Розуміється,  що  сповнив.  Вивів  тебе  в  люди. 
ГЗа  те  ти  тепер  віддячуепіся:  знеславлюєш 
мою  сиву  голову. 

Остап. 

Цс  иі,е  питання,  чи  є  за  що  вам  бути  вдячним? 
Чи  може  за  жіптя?  Доволі  б  глянути  у  мою 
дупіу,  побачите,  яке  воно  солодке! 
•Яа  те,  що  ви  старалися  на  мене  і  вивели  мене 
у  люди?...  Які  ви  наївні!  Що  доброго  ви 
цим  мені  зробили?  Дали  мені  спромогу  вчи- 
тися, пізнати  шлях  до  правди,  иі,об  потім 
сами  ту  правду  ізтоптпли?  ІЦоб  відобрали 
у  мене  віру  в  життя,  в  людей,  у  все,  що 
доброго  ще  може  бути... 
Зрештою,  коли  думаєте,  и;о  життя  таке  мені 
солодке,  то  дуже  помиляєтеся...  коли  думаєте, 
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ЩО  за  сьогодняшню  вашу  опіку  можу  вам 
бути  вдячний,  ще  бшьще  помиляєтеся. 
я  вдячний  вам  —  але,  знаєте,  защо?  За  те, 
ию  ви  і)03іфили  мені  очі,  за  те,  що  навчили 
мене  не  сподіватися  ні  від  кого  людяностп, 
серця,  прихильности.  Врешті  за  те,  що  вп 
поставили  мене  сильно,  сильно  на  ноги! 
Тепер  нехай  усе  звалиться  на  мене,  я  стою 
твердо,  непохитно!  Не  дам  себе  зломити! 

Батько. 
Шкода  було  моєї  праці.  Шкода  моїх  слів  до 

тебе. 

Остап. 

Можете  виймити  револьвер  і  загрозпти  мені 
ним,  я  наставлю  вам  свої  груди.  Мірте,  але 
добре!  Зробіть  мені  цю  ласку,  нехай  буде 
мепче  одної  нещасної  людини  на  світі. 
Тату,  тату...  Защо  це?  Заи;о?  Чи  знаєте-, 
и;о  ви  зробили  зо  мною?  Чи  знаєте,  якої 
страшної  отрути  ви  напустили  у  мою  кров? 
Я  рішився  бути  спокійний.  І  досі  тримаюся. 
Але  скільки  мені  пішло  здоровля! 
Та  вічна  непевність,  те  дожидання  чогось 
—  чого  —  не  знаю.  Я  хвилини  не  мав  спо- 
кійної. 51  не  міг  віддатися  роскоші,  як  слід, 
не  міг  потонути  у  ніїї  усією  душею. 
Ви  ж,  тату,  людина!  Ви  ж  знаєте,  піо  коли 
хто  любить  і  моікс  мріти  про  злуїчу  з  коханою 
людиною,  повинен  бути  щасливий,  повинен 
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упоиінатися.  Л  я...  я  ані  па  хвилинку  не  уііо- 
їнсяі  о,  піі  мистеці»!  Ви  :икціи,  що  робите! 
Ви  знали,  на  якіП  мені  струні  заграти. 
Знали  мою  слабість,  мою  любов  до  матері. 
І  коли  моя  кохана  пригорталася  до  мене, 
обра:ї  матері  ставав  промі:к  нас.  Коли  вона 
пестощами  шепотіла,  мені  вчувалпея  слова- 
стогони  матері.  І  я  пригортався,  цілував,  ше- 
потів ЇП  в  уха  такі  па^ткі  слова  любови...  А 
все  на  те,  щоб  здавити  у  собі  той  неспокій, 
ту  непевність. 

О,   ви   мистець,   тату!    Ви   добре   знали,   що 
робите! 

Батько. 
Сину,  бачипі,  як  ти  страждаєш  уже  тепер, 
коли  ще  розійтися  можете  і  життя  врятувати 
мамі.  А  що  ж,  як  запізно  вже  буде?  Що  ж, 
як  мати  закриє  вже  очі  —  і  тінь  матері  стане 
між  вами? 

Тебе  заїсть  твоє  сумління.  Ти  рад  би  тоді 
втікти  на  край  світу,  щоби  не  чути  його  до- 
корів. Рад  би  втікти  од  людей,  од  усього,  що 
пригадуватиме  тобі  твою  матір.  Од  неї  ти 
хотів  бн  утіктп,  од  тої,  котру,  кажеш,  так 
шалено  любиш  сьогодня.  Але  тоді  вже  за- 
пізно буде.  Запізно,  сину... 
Вернися...  коханий,  вернися. 

Остап. 
Не  можу. 

Артистка  і 
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Батько. 
Вернися . . .  благаю . . . 

Остап. 
Рішучо  не  можу. 

Батько. 
ІЦе  час.  Вернися! 

Остап. 
Ні,  тату. 

Батько. 

На  матір  твою  заклинаю  тебе,  на  кров  одну, 
и;о  пливе  в  жилах  наших,  на  звязки  ро- 
динні—  вернися,  поки  Ш.Є  час.  Ти  не  знаєш, 
ш,о  робиш!  Ти  життя  ломиш  нам  і  собі!  А 
в'лт  нехай  не  нам!  Нехай  ми  не  обходимо 
тебе!  На  себе  бодай  вва^кай!  Себе  пожалуй! 
Запропащуєш  себе.  Віддаєш  себе  яічомусь 
вітрогонові  на  те,  щоб  погрався  тобою,  а 
потім  звіявся  і  полетів  світами... 

Остап. 
Ні,  тату.  Я  вам  скажу  останнє  слово.  Скажу 
вам,  щ,о  честь  моя  свята.  Нечесний  я  не 
буду.  Вона  повірила  моїм  словам.  Я  лю- 
дина... Честь,  тату,  честь...  На  честь  я 
клявся,  чести  не  споноважу. 

Батько. 
Перед   богом   не    присяг   їй    іще...    Мояієш 
вернутися. 
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Остап. 
Перед  Гимчлі!...  Піі  лумаяте,  ідо  честі,  можна 
<'м)лотом  обкидати,  ногами  стоптати?  Ні,  тату. 
Немає  речі  святіщої  за  честь!  Перед  богом 
не  присягав?  У  меие  тільки  честь  свята  і 
''ерегти  її  буду  до  краю.  Вона  одна  пережне 
людину.  Імя  д<ібре,  чисте,  неспоганене  імя. 
Я  честю  клявся,  батьку.    Честю— не  богом  І 

Батько. 

»1>ільосоі|)  ти,  мій  синочку.  Н1,о  ж  робити? 
Куди  нам,  батькам,  до  спнів  рівнятися!  Ми 
не  ;інакмо  впитої  (|)ільософії.  Знаємо  тільки 
бога,  знаємо  свою  судьбу.  Знаємо  ще  й  те, 
и^о  судьбу  нашу,  нашу  смерть,  можуть  добрі 
дітоньки  прискорити. 

Ллє  правда:  немає  бога,  немає  позасмерт- 
ного  життя.  Я  забуваю.  Я  думав,  що  душа 
твоєї  матері  полетить  перед  престол  все- 
витані>ого  і  буде  там  молити  пробачення 
для  сина  за  стішяїдання  матері. 

Остап. 
Яі:  ви  мене  мучите! 


Ьатько. 
Так?...   Але  ж  ти   казав,   що   немає    нічого, 
тільки  честь  є  одна.  Ото  ж  і  страждання  не- 
має. НІо  ж,  бачшп,  це  нові  речі  для  мене, 
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ЩО  ТИ  ЇХ  тут  проголошував.  Треба  добре  вбити 

собі  їх  у  память. 

Твоя   мати    може    попрощатися    за   скілька 

днів  із   наші,  і   сліду   з   неї   не   стане.    Не 

можна  забувати  й  того,  чого  дізнаєшся  від 

фільософа.  А  як  же. 

Прощай . . . 

А  не  забувай  на  нас  ніколи.   Ані  на  мене, 

ані  на  свою  маму...  З  якою,  може,  вже  не 

побачишся  ніколи. 

(Виходить.) 
Остап 

(дивиться  за  ним.  Раптом  кидається  до  дверей). 

Тату!  Тату!... 

(Вибігає  за  батьком.) 

(Хвилину  нема   нікого  в  кімнаті.    Входить  Ольга,  за 
нею  прпяте.іь  Остапа,  Михайло.) 

Ольга. 
Прошу...  Остапе...  Що?  Нема  його?  Але  яс 
я  його  тут  оставила.   Хтось  був  у  нього.   Я 
не  хотіла  перебивати.     Куди  ж  він   дівся? 
Пора  нам  уже  їхати. 

Михайло. 
Давно  вже  пора.  А  може  ще  й  не  пора. 

Ольга. 
Як  це  розуміти? 
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>їихаПло. 
Боюсл,  пані,  щоб  ви  не  зрозуміли  мене  не- 
добре. 

Ольга. 
Ви  якийсь  загадковиП. 

Михайло. 
Мені  дуже  жалко  вас,  пані. 

Ольга. 
Мене? 

Михайло. 
Вас. 

Ольга. 
Чого? 

Михайло. 
Що   ви  так   без    застереження    вяжете   собі 
світ  з  Остапом. 

Ольга. 
І  це  ви  кажете?  Приятель  його? 

Михайло. 
Як  раз  тому,  що  я  його  приятель!   Я  знаю 
його  д^'ясе  добре.  Вельми  трівояхуся  за  ваше 
щастя. 

Ольга. 
Ви     чимраз    більш    мене    непокоїте.    Пане 
Михайло,  що   значать  ваші   слова?   Ви  хіба 

свідомі    того,   що    за    хвилину    ми    ЗВЯЛчЄМОСЯ 
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навіїш  і  ви  маєте  бути  свідком  нашої 
присяги? 

Михайло. 

Я  всього  свідомий,  пані,  і  тому  дуже  бо- 
юся, щоб  ви  не  помилилися  обоє.  Ваш  Остап 
великий  еґоїст.  Він  жие  сам  для  себе  і  життя 
прішик  кидати  собі  під  ноги.  Не  любить 
уступати.  Чи  змо^кете  ви,  пані,  запанувати 
над  ним?  Він,  хоч  молодиїі,  вже  багато  пе- 
режіге.  ^Іи  зможе  він  для  вас  зректися 
привичок  своїх?  я  дуже  журюся  вашим 
життям.  Ще  час,  пані!  Відлояч'іть. 

Ольга. 
Що  ви  каясете,  пане  Михайло? 

Михайло. 

І  за  вас  я  боюся.  Ви  дотепер  буяли  в  ин- 
чому,  свому  світі.  Тепер  маєте  покинути 
цеіі  світ  і  замкнутися  в  чотирьох  стінах  до- 
машнього «ігніица.  Добре,  як  те  огнище 
огріє  вас  —  ви  зможете  забути  лекше  свою 
втрату.  А  як  забракне  того  полумя,  и;(і 
огріло  б  вам  ваш  новиїі  світ,  що  провідною 
звіздою  світило  б  вам  у  ньому?  Як  ваш 
Остап  захопиться  питаннями  дня,  як  досі 
захоплювався  кояаіим  найдрібніщим  питан- 
ням —  і  в  погоні  за  ними  затратить  вас 
зперед  очеїі?   Що,  як   ніі   одного  дня   поба- 


11)>|>іііа  дЬі  55 

чите,  іцо  нрмак  в  вас  дружини,  немав  при- 
ятеля, немає  вашого  Остапа? 

Ольга 
(стрівожп.іася). 

Ии  справді  думаєте,  пю  я  могла  б  стратити 
Пого? 

Михайло. 

Я  знаю  Остапа,  і  боюся,  щоб  ви  пе  скрив- 
дили одно  одного. 

Ольга. 
Я  міиіа  б  ііого  скривдити? 

Михайло. 
Як  нам  його  в  одну  мить  не  стане  —  можуть 
прикчінутися  в  вашій  душі  споміши  вашої 
весни  —  і,  бог  :зна,  хто  буде  тоді  сильні- 
ший: чи  той,  чужий  вам,  Остап,  чи  туга 
ваиюї  душі . . . 

Ольга. 

Остап  міг  би  мені  стати  чужий? 

Михайло. 
Ох,  коли  б  я  помилявся!   Як  дуже  я  хотів 
би  помилятися.  Але  я  ввал^ав  за  свій   обо- 
вязоіі  поставити  вам  перед  очі  <»ці  питання. 
Я  з  Остапом  теж  про  пе  балаїчав. 

Ольга. 
А  він?... 
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Михайло. 
Вилаяв  мене. 

Ольга. 

Добре  вам  так.  Уже  й  за  мене  маєте. 

Михайло. 
Я  йому  не  дивуюся.  Знаю  його  не  від  учора. 
Тепер  ви  опанували  його  душу  і  понад  вас 
нема  для  нього  нічого.  Боюся,  щоб  колись 
обоє  ви  не  прокинулися  з  чарівного  сну. 

Ольга. 
Мене  одно  жде,  як  проснуся.  Ото  ж  страху 

не  маю. 

Михайло. 

Не  гнівайтеся,  пані,  на  мене.  Ваш  Остап 
добра  людина.  Але  ви  обоє  такі  засліплені, 
що  треба  вам  розкривати  очі. 

Ольга 
(кисло). 
Дякую. 

Михайло. 

Тим  більш  вірю,  що  будете  и;асливі, 
Ольга 

(трохи  ііріібмиііцо). 

Ще  раз  дякую. 

Михайло 

(підходить  до  статуї  па  гтолі.) 
Що  це  у  вас  таке  гарне? 
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Ольга 

(«•гріпо;к<чіп). 

ИважаПте,  пане  МпхаПлс,   ппа:каПте,   щоб  но 

.іГ)ііліі. 

Михайло. 

Хіба  ж  воно  так  легко  зібеться? 

Ольга. 
Ие   упаві.   Але  боюся,  ніо,  як  би  збилася  ця 
статуя,  я  сама  перестала  би  ягнти. 

Михайло. 
Я  не  тримав  би  такої  дурниці  в  хаті,  коли  б 
вона  виливала   мені   так   погано  на  нерви. 
Дайте  до  музею.  Буде  вам  лекше. 

Ольга. 
До  музею?  Свою  душу?  За  скоро  ще... 

Михайло. 
Оцю  погану  статую. 

Ольга. 
Ііи    мене   не   зрозумієте,   я   не   смію  ніколи 
розлучитися   з   нею.   Доки   вона   в   мене   на 
столі,  доти  мого  гкиїтя... 

Михайло. 
Дивне...  Нічого  не  розумію. 

(Приглядається  ближче.) 
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Ах,  це  ж  ваше  ліще.  Ні... 

(Порівнює  очима  статую  :<  лпцом  Ольги.) 

Таки  справді  ваше  лице!  Який  же  ж  це  на- 
хаба поважився  такій  безсоромній  статуї  дати 
ваше    лице    і    ще    в    добавку   вам    жертву- 
вати її... 
Що  ж  Остап  на  це? 

Остап 

(ВХОДПТ}.). 

Олю,  Олю,  ходім! 

(Ловить  її  .<а  руки  і  тягне  ;зї  собою.) 

Ольга. 
Пан  Михайло... 

Остап. 

Добре,  добре.  Ходім.  Ходім,  бо  може  бути 
запізно. 

Ольга. 

Що  ;з  тобою?  Що  тобі  сталося? 

Остап. 

Чуєш,  ходім!  Мол:е  бути  запізно.  Мати  хвора, 
хвора.  Ще  хвилина-дві  і  може  бути  запізно. 
Сьома.  Ходім,  там  ждуть  нас.  Був.  Тут  був, 
сказав  мені,  що  мати  останками  дихав.  Ходім, 
Олю.  Я  боюся,  я  страшно  боюся. 
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Ольга. 
Хто  був?  ІЦо  ;з  тобою  сталося?   Я  чула,  ідо 
ти  мав  якогось  гостя.  Хто  це  був?  Що  він 
сказав  тобі?  Хто  був  тут? 

Остап. 
Але  ж  піхто,  піхто!  Ну,  був,  був.  ЧужпП 
І  ість  був,  страпіппП  гість.  Сказав  мені,  що 
мама  луже  хвора,  сме])Тельно  хвора,  що 
хвилини...  Ні,  ні,  я  не  можу,  не  хочу  жда- 
ти... Був  і  пішов  і  не  вернувся,  не  відкли- 
кав... Ходи,  ходи,  ОлюІ  Я  так  боюся,  таїс 
боюся... 

( Тяпіе  її  сил(іміць  до  двореП.  Виходять  обоє  —  він  до 

краю  ;фоспач<миП  і  иаляканпП,  вона  .«'.онтожона,  :<ане- 

іюкобна.  .За  іпімп  пішо»  МпхаП.іо.  икпП  не  ^нав  ввесь 

час,  що  зроОнтп  з  собою...) 
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Остап 
(лежпть  на  софі  Я  митпб  кнпжку). 

Ольга 
(сидить  прп  ВІКНІ,  дивиться  перед  себе). 

Остап 

(ПО  ДОНГІП   хьплииі). 

Ні,  це  неможливе! 

(Кидав  кнпжку  П  починає  ходити  по  кімнаті.) 

Ані  читати,  ані  що  робити.  Так  далі  не  може 
бути! 


Ольга 
(підходить  до  нього). 

Остап. 
Ольга. 
Остап. 


Остапе! 

Що? 

Остапе. 

Ну,  що? 

Ольга. 

Чого  ж  так  байдужно? 

(Мовчанка.) 

Ольга. 
От,  і  маю  те  щастя,  яке  ти  обіцяй  мені  дати, 
от,  і  роскоші! 
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Остап. 
Олю,   Олюнечко,  я  дам  тобі  їх,  дам,  дам... 
Тільки  тепер,  ти  пнаеш  мій  настріп,  я  такий 
пригноблений,  такий  роздратований. 

Ольга. 
Пригноблений...  роздратованиіі...  Значить  — 
бідний,  дуже  бідний.  Значить  —  не  дала  я 
тобі  ш.астя,  якого  ти  ждав,  по  яке  руки 
простягав,  до  якого  зітхав,  за  яким  тужив, 
побивався. 

Не  дала...  А  замісць  того  ввела  тебе  у  за- 
чароване  коло    непевности,    роздратування. 

Остап 

(мовчить  і  дпвпться  на  неї). 

Ольга. 
Значить  —  и})авда!  Не  запеі)ечуеш?...  Остапе, 
Остапе! 

Остап. 

Олю,  це  минеться,  це  так...  сьогодня,  зав- 
тра... а  післязавтра  я  випогодгку  лице,  буду 
веселий,  щасливий. 

Ольга. 
Щасливий? 

Остап. 

Не  так  хотів  я  сказати.  Щасливий  я  й  сьогодня! 

Безмежно   піасливий!    Але,   бачиш,   мій  не- 
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( ііоіаіі.  И  (\уду  спокіПипП,  ііриііду  до  рів- 
нонагп  —  оцо  я  хотіи  сі.амати.  Гх»  іцасливий 
>і  П  с'і.иголіш.  ,'І^'Же  щаглиииП. 

Ольга. 

Коли  ()  цо  іірапдя!  Коли  б  це  була  правда! 
<'л<)ва,  ефіопа  і  більиі  нічого.  Мовиш:  щас- 
іивиП,  а  очі  твої  зовсім  иі.о  инчого  мені 
кажуть!  Такі  сумні,  непевні, 
ікс  уроби,  все!  Свари  на  мене,  полай  иаП- 
гіі)шими  словами,  назви  мене,  як  хочеш,  із 
хати  прожени  —  тільки  не  дивися  так  сумно 
на  мене.  Не  мовчи,  не  мовчи,  не  зачиняй  сво- 
е;го  болю  на  дні  душі!  О,  бо  що  ти  дулчв 
нещасливий,  я  знаю  це!  Із  тим  ти  не  захо- 
ваєшся! Я  дуже  добре  знаю... 

Остап. 
Не  знакпі  ти.  Олю,  мене,  моїх  турбот! 

Ольга. 

Колись  було  инакше.  Колись  ти  нахвалявся, 
що  ми  знаємо  себе  дуже  добре,  розуміємо 
себе. 

Остап. 

І  сьогодня  кажу  те.  Тільки  одного  ти  не 
моисеш  зрозуміти:  того  несупокою  мого,  тої 
непевности. 

Артистка  6 
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Ольга. 
В-одно,  і  п-одпо,  і  в-одно... 

(Мовчанка.  ООоє  д>'.мають  свої  думки.) 

Поки  ми  ще  не  побралися,  ти  був  сильний, 
як  царьі 

На  мої  сумніви  відповідав  ти  такими  палкими 
бесідами,   обіцяв  сотворити   мені   раП,  якого 
ні   одна    ясіпка    ие    і^пмиала.    раП    ]і(>скоіиів, 
чару,  упоуння... 
А  де  ж  той  рай?... 

На  мої  побоювання  потрясав  ти  гордо  голо- 
вою, стояв,  як-  скала  пишна,  иезворуїпена, 
ґранітна...  А  очі  твої  искрплися,  як  зорі... 
А  голос  твій  —  твердий,  .металевий...  Така 
била  з  усієї  твоєї  постави,  із  очей,  голосу, 
певність  себе,  відвага,  могутня  сила... 
І  хоч  я  вагалася,  ти  змуиіував  мене  вірити, 
поривав  мене  за  собою,  приковував  мене 
до  себе!  Ти  був  царь,  а  я  невольииця,  рабиня 
твоя!  Ти  вів  мене  до  пишного  царства  своего 
могутньою  рукою! 

А  де  ж  те  царство  тво»;?  Де  сила  твоя?  Де? 
де?... 

Коли  я  мліла  в  твоїх  обіп.мах,  ти  иосміхамся 
гордо,  устами-словами  обіщш  мені  більше,  ще 
більше!...  Обіцяв  любощами-коханням  вчару- 
вати мене,  приспані,  таємні  к'айдани  нало- 
жити на  мене  і  кайданами  тими  иа  смерть 
обмотати  мене.   А  пестощами  замучити  і  до 
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сну  чарівного  вколисати  величніми  піснями 

кохання... 

До  ж  пестоии   ті,   де  ж  тії  люб»>и;і,   де  ж  ті 

кохання  пісні? 

Остап. 

Ні'о,  всо  дам  тобі,  Олк),  дам!  Неха(1  тільі:іі 
;«І»івиова:куся,  нсхаЛ  приПду  до  себе! 
Ох,  це  страшне,  це  дужо  страшне!  Любити 
когось  так\  як-  я  тебе  ліоблн»,  і  враз  мучити 
Пого,  відбірати  в  нього  роисеві  надії  —  усу- 
вати землн)  упід  ніі...  Олю,  це  такі  страж- 
;;іпня... 

Ольга. 

Л    хто  ж  тобі   каже   страждати?  Як   би   ти 
1'охи  сильніщиП,  як  би  ти  мужчина  був! 

Остап. 
Иі:  би  я  трохи  гікіьиіщиП... 

(Мокчанка.) 
Ик  би  Я  мужчина  був... 

Ольга. 

А  так!  так!  так!  Инакіпе  би  були!  Добре 
було  би  нам!  А  то  ти  замучуьш  себе  .черни- 
цями і  .мене  зза  них  кпдавш  на  страждання! 

Остаїк 
Ти  називакиї  це  „дурницями** V 
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Ольга. 
Так!  Ти  здумав  собі. 

Остап. 
Ти  не  розумівш  того.   Але  мати  така  добра 
була  для  мене...  А  сьогодня  непевність,  що 
діється  з  нею... 

Ольга. 

Ах!  Добре  мені  так!  Добре  мені  так!  Маю  за 
своє.  Іди,  йди,  покинь  мене,  йди  там...  Ну, 
чого  ще  прп  мені? 

Остап. 
Олю,  не  дратуй  мене! 

Ольга 

(хо.юдно). 

я  ж  тебе  не  раз  питалася,  що  родина  скаже?... 
Ти  викі)учувався.  „^Гати  прихильна  —  благо- 
словить"... А  до  родичів  ти  не  завіз  мене. 
Я,  дурна,  не  догадувалася  нічого.  Алг  до 
вчора  я  не  знала  ні  про  иі,о. 
А,  знаєш,  вчора,  іік  ти  сказав  мені,  що  батько 
ворожо  настроєний,  що  мати  хвора  через  це, 
я  трохи  не  пі)овалилася  під  землю.  Світ  мені 
закрутився  перед  очима.  Я  почулася  така 
слаба,  така  безсила...  Я  стратила  відразу 
землю  під  ногами. 

Я  відреїлася  світу  мрій,  від  слави  відказалася 
для  того,  щоб  дістати  те,  чого  в  мене  не  було. 
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іцоГ»  ролипу  лігтати  —  спокіПііо  життя  на  лоні 
ролпни.  І  ось  поГ)ачііла  всю  правду.  Побачила, 
як  стіїаіііно  мсно  оГілуроио. 
Я  трохи  ;<  ро;»уму  не  иГиілася.  Побачила  усією 
роспатію  луші.  ИІ.0  стратила  спіП  світ  і  зро- 
зуміла, п;о  вячо  Пого  не  віднаЛлу... 
Що  дала  б  я  була  за  це,  щоб  міг  вернутися 
мені  міп  лапніП  світ!... 
Ллє  ти  показався  під  ту  хвилину  сильниП.  Ти 
обіПмин  мене,  дивився  мені  в  очі,  заклявсь, 
п;о  проведені  мене  сп<»вю  дужою  рукою  через 
жіптя,  будеш  для  мене  всим :  і  штукою  й  сла- 
вою, родиною...  І  я  повірила  тобі. 
Пои;о,   П0Ш.0   я   повірила?   Щоб   іще  раз  об- 
лурити  себе?  П1,об  іще  зайвпії  раз  розчару- 
ватися? 

Остап. 

Олю,  ти  не  розумієш  мене.  Не  зрозумієш 
мене  ніколи. 

Те  вічне  дожидання,  той  неспокій,  така  не- 
певність... Я  хвилини  не  маю  спокійної.  Мені 
в-одно  здається,  що  зараз,  за  хвилиночку 
настане  щось,  що  зломить  моє  життя,  що  за 
хвилинку  прийде  хтось,  хто  вбє  моє  щастя, 
мені  причуваються  чиїсь  кроки,  вбачається 
тінь  якась,  я  ч>'ю  якісь  слова  жалібні,  стогони, 
плачі . . . 

Олю,  я  такий  нещасливий,  я  такий  бідний, 
такий  страшно  бідний!  Мене  ввели  в  без- 
донний вир  непевности,  страху,  доячидання... 
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Мене  напог.но  отрутою  затаєних  страясдань . . . 
Затро(^;по  ко-кну  хвилиночку  мого  життя! 
Я  дуже  нещаслпіиїй! 

Ось  і  тепер  мені  злапалося...  я  непевний, 
чи  і\  по  правда,  мені  причулося,  але  ні,  це 
дійсно  такі  Хтось  рипнув. 

(Біжить  до  дверей.) 

Іде,  стогне,  чу<^;іп,  чуєш!  Тут,  тут,  за  дверми  І 
Іде  добити  мене!  ВідоОрати  мені  останок 
яіиття...  іиірвати  душу  в  мене.  Ах! 

(Надає  Гііля  ли-ргП.  Потім  підноситься  легопько  і  .тягає 
на  софі.) 

Ольга 

(диппться  на  нього  сильно  схвильоиана.  далі  почіїнас. 

плакати). 

Остап 

(зразу  лежить  байдужно.  Коли  плач  Олі  переходить  у 

спагоіатпмні    іпіпухп   :іроспач»'ної  душі,   він  підхолть 

до  неї.  Лагідно.) 

Олю...  Олкі...  Що  тобі?...  Олю... 

Ольга 

(отрясається). 
Нічого. 

Остап. 

ІЦп  ж  тобі  було?  Кажи,  пі)0шу  тебе. 

Ольг"  а. 
Нічого  ви;и. 
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Огта  II. 
Нічого.  О.  таїч  М-ОД1ІИ  М(Мі('  .»Г»увакш! 

О.іі.га. 
А  що  ж  мак»   каііати  топі!    Нічого  моїіі.    От, 
луриа  була.  Але  кчіо])  уїко  нічого.  Ну,  чого  ж 
лппііпіся  так  на  моио?  К'ажу  тобі,  іцо  мину- 
лося. 

И  пжс  инча.  нже  сильна,  не  буду  м^^їити 
тебе,  не  бауіхПН)  нічого  иіл  тебе.  Я  вже  така, 
як  і  ьсі  жінки.  Я  буду  добра  для  тебе,  добра. 

О  І-  г  а  п 
(гірко). 
Дпбра... 

Олі.га. 

А  чого  ж  ти  хочеш  більше?  Любити  тебе?  Ні. 
Я  така  смішна  і:з  своєю  любовю.  Я  любила 
тебе  страшно, іиалено...  А  ти  такий  пова/кний, 
такий  сумний,  холодний.  Я  смішна  мусіла 
бути  з  своєю  любовю,  із  своїми  пестощами... 
Я  горнулася  до  тебе,  тулилася,  а  ти  приймав 
усе  те  байдужно,  тебе  нудило  це. 
Але  я  не  буду  вже  більш  вимагати  від  тебе 
тепла,  пестощів,  любощів...  Мені  буде  добре, 
коли  ти  не  будеш  сварити  на  мене.  Я  по- 
годжуся з  успм.  Добре,  що?  Добре? 
(По  хвплині.) 

Добре  нам  буде...  добре...  Правда?  Ти  будеш 
прихильний   ди    мене,   добрий    для  мене,  не 
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будеш  докоряти  мене?  А  я  вже  більш  не  стану       II 
накидатися  тобі.  Не  буду  мучити  тебе  більше. 
Так,  Останку?  Скажи... 

Остап. 
Бідна,  Олюнечко.  Ой,  дулге  бідна. 

Ольга. 
Ні,  не  бідна.  Чого  бідна?  Коли  ти  добрий 
будеш  для  мене  —  мені  вистарчить  це.  Я  не 
хочу  більше.  Я  думала,  думала,  що  то  може 
бути  инакше.  Але  що  ж  І... 
Я  була  недосвідчена  фантастка.  Вимріяла  собі 
любов,  дружину,  подруяшє  життя,  родину... 
Бамкала  здійснити  свої  мрії.  А  це  тільки 
мрії.  Але  я  викину  їх  з  голови,  вдовольнюся 
життям  таким,   як  воно  є.  Чуєпі,   коханий? 

(Хвилина  мовчанки.    Він  тримав  її  рукою  й  дивиться 
їй  в  очі.) 

Ольга. 
Чого  ж  мовчиш?    Ну,   промов  що   до   мене, 

промов... 

(Знову  мовчать  обоє.) 

Остап. 
Твої  очі  знову  зайшлися  слізми. 


Ні,  ні... 


Ольга. 
(Починає  плакати  тихо). 
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Остап. 
Олк»,  Олкінь»,  ласіюкіПся!  Кохана,  паспокіПси. 

Ольга. 
Я  вже,  ВЯІЄ...  Нлхє  ґіачиїп?  Бачиїи,  що  я  віке 
спокіПпа? 

Остап. 

А  чого  ж  ти  плакала  тепер?  Скажи... 

Ольга. 

Нічі>г«>.  Нт,  дурниця. 

Остап. 
Исо  ж  таки,  чого... 

Ольга. 
Чуепі,  лурииця.  Жалко  тільки,  дуже  жалко 
мені  стало. 

Остап. 
За  чим? 

Ольга. 

За  тими  мріями  моїми!  Що  така  д^'рна  була! 

Остап. 
Олю,  не  жалуй  ще  за  ними.  Вони  здійснять- 
ся.   Не    мавш    чого   побиватися.    Все    здій- 
сниться. 

Ольга. 

Ні,   ні,   я  не  хочу  вже.   Я  не  жалую  вже  ні 
;»а  чим.   Але  перед  хвилиною  так  мене  зда- 
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ВИЛО  було  за  серце.  Розпрощатися  з  успм, 
що  дороге,  що  вилеліяне  в  думках,  у  серці, 
у  д}чиі...  так  тяжко,  Остапе. 

(Вибухає  плачем). 

А  могло  бути  инакше,  могло!  Коли  б  ти  був 
трохи  сердечніщий,  трохи.  Коли  б  ти  дрібоч- 
ку більш  любив  мене!... 
А  ти  такий  самолюб,  таїлій  холодний,  —  бай- 
дужий, так  тобі  це  однаково,  що  я  страж- 
даю, що  в  мені  рветься  струна  за  струною, 
що  душа  моя  завмірає...  Я  ввесь  цей  тиж- 
день м^'ч^'ся,  а  ти  спокійний  —  тебе  це  не  об- 
ходить ! 

Ой,  не  так  то  я  думала  пережити  цей  пер- 
ший тиждень  після  нашого  вінчання. 

Остап. 
І  я  не  думав  так.  Але  що  ж  зроблю,  коли 
годі  инакше. 

Ольга. 
Годі  инакше?...  Ні,  ні,  це  ти  винен,  ти,  тиі 
Як  би  ти  був  ліпший  для  мене,  як  би  ти 
мене  трохи  любив,  як  би  ти  не  був  такий 
самолюб,  що  тільки  про  себе  дбає,  і  не  ди- 
виться, що  хтось  страждав  зза  його  вини, 
все  було  б  инакше! 

Остап. 

Олю,  чи  ти  була  би  инча  па  моєму  місці? 
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Ольга. 

Ипча?  Питаєшся  іцо?  Монр  світ  увесь  не 
ціїсавпп  би,  я  :шбула  6  за  все.  Знала  би  тільки, 
іци  теГ.о  маю,  про  типе:  пі,астя  дбати  повинна, 
^•ільпі  ні  про  ПІ,ОІ 

Остап. 

Іпілакаепі...  Яіч  би  таїс  тобі  .мати  лежала  на 
(Мі'ртніП  постелі  і  ти  звістки  від  неї  не  мала  б 
і  ти  не  була  би  ииакіиа! 

Ольга. 

Так  іди!  Іди  собі  од  мене!  Не  муч  мене  й 
себе!  Я  звільняю  тебе  од  усіх  обовязкіп.  Не 
хочу,  щоб  через  М(міе  терпіла  твоя  мати. 
ОП,  чому  ж  я  не  знала  цього  давніще,  перед 
вінчанням!  Багато  не  було  бп  того,  що  в  сьо- 
годня... 

Але  тепер  іди!  Противний  ти  мені!  Дивитися 
на  тебе  не  можу!  Хробак  мізерний,  ганчірка! 

Остап. 
Ольго,  навіть  не  жартуй  так. 

Ольга. 

Грозиш  мені?  Не  бійся!  Я  не  жартую.  Сьо- 
годня  виберуся  з  твоєї  хати.  Не  хочу  диви- 
тися на  твої  страждання.  Не  хочу  мучитися 
сама  при  тобі.  Піду,  не  знатиму  тебе  —  лекше 


76 Друга  дія 

душі  стане!  А  то  дпвіітпся,  як  ти  розлазишся, 
киснеш!  Бррр!  Огидний! 

(З  насміхом). 

Рай  сотворю  тобі!  Проведу  тебе  сильною,  мо- 
гутньою рукою  через  життя!  Устелю  тобі 
світ  роскошамп,  щастям... 
А  кисне,  жиє,  як  той  х|)обак  у  болоті,  і 
вирватись  не  всилі!  Волі  у  тебе  за  макове 
зерно  нема!  Рішучости,  відваги  до  бороть- 
би із  примарами. 

Піду,  піду,  не  хочу  дивитися  на  таке!  Опроти- 
віло мені  життя  з  тобою !  Як  би  мені  довелося 
тут  довше  оставатись,  я  наложила  би  руку 
на  себе!  Від  матері  листу  нема,  і  він  дру- 
жині затроюе  найкращі  дні,  собі  життя  за- 
троюе. 

Остап. 
Ольго!  Не  доторкайся  до  того,  и;о  мене 
болить!  Не  доторкайся  до  моїх  болючих  ран! 
Лішіи  мою  родину.  Я  не  ввів  тебе  у  неї,  не 
дав  тобі  своєї  родини,  бо  не  міг!  Але  для 
мене  вона  все  родиною.  Я  мушу  шанувати 
ї'ї.  Не  можу  дозволити  ображати. 

Ольга. 
А  я  —  не  дружина  тобі?  Ти  вирвав  мене  із 
світу,  забрав  з  оточення  мого,  що  родиною 
мені  було.   І  обіцяв  мені  дати  инчу  родину. 
Себе  й  своє  гніздо...  Леліяв  у  моїх  грудях 
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думку  про  власну  родину.  Про  дружину... 
діточки...  И  вже  не  та,  що  була.  Не  мала 
нікого  на  світі,  а  тепер... 

Остап 

(кпдавться  до  но'і). 

Ольго,  Олю!  ОлюнечкоІ  Дружино  моя!  Ко- 
хана моя!  Забудь  усе,  забудь.  Благаю  тебе, 
Олю, благаю,  на  все  в  світі  тебе  заклинаю, на... 
колишню  нашу  любов...  Бо  ти  не  любиш 
мене  тепер,   не  любшп...    Яке  це  страшне... 

Ольга 
(ОаПд>'Жно). 
Не  люблю... 

Остап. 

Це  не  так?  Правда?  Ка^ки  мені?  Прошу  тебе! 

Сканаї,  що  ні! 

Ольга. 

Не  можу.  Я  не  вмію  брехати.  Навіть  вмо- 
вити в  себе  любови  не  можу. 

Остап. 
Олю,  лишися,  не  вбивай  мене!  Я  буду  инак- 
шиЛ,  я  вже  инакгаиП!  Я  на  руках  носитиму 
тебе.  Перед  хвилиною  я  уявив  собі,  Ш.0  міг 
би  лишитися  сам  і  така  страшна  обхопила 
мене  роспука,  така  шалена!...  Ні,  я  не  всилі 
оповісти  тобі  цього...  Ольго!  Ти  мусиш  оста- 
тися, не  можеш  покидати  мене,  не  смієш. 
Я  не  пушу  тебе. 
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Ольга 

(мовчить). 

Остап. 
Олюню,  моя  єдина,  кажи,  пробачиш  мені,  за- 
будені?  Що?...  Прошу  тебе,  благаю... 

Ольга. 
Пі,  не  забуду.  А  хоч  і  пробачу  тобі  коли  свою 
образу,  то  вже  життя  наше  не  буде  таке,  як 
могло  було  бутп.  Те,  що  було  між  нами,  не 
вернеться  ніколи,  я  вже  не  та  11  ніколи  така 
не  буду...  Я  не  люблю  тебе  навіть. 

Остап. 
Ненавидиш,  гидшпся  мною? 

Ольга. 
Ненавидіти  —  ненавиджу.  Але  намагатимусь 
позбутися  тіьї  непависти.  А  гидитися  тобою 
не  можу,  хоч  би  з  огляду  на  колишню  любов 
напіу,    на   тих   скількм    щасливо   пережитих 

хвилин... 

(Заходиться  ол  плачу.) 

Остап 

(понуро). 

Як  це  страшно  почути  таку  гірку  правду... 

Ольга. 
На  жаль,  правду. 
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Остап. 
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Но  лнібпш  мене?  І  серце  тіюь  не  навернеться 


ніколи  до  мене? 


Ольга. 


Ні.  Ти   не  повинен  навіть  домагатися  цього 

ні  І  мене! 

(Лоша  хии.іпна  моичанки.) 

Остап. 
От  і  піастя! 

(По   ХВН.ІПНІ.) 

Яке  ж  буде  наніе  ;киття  далі? 

Ольга. 
Яке?...  Ти  П  не  запримітині  ніякої  зміни, 
ілдені  далі  сумниЛ,  поваяшиП,  байдужий... 

Остап 

(нотерплячо). 
Л  ти'.'... 

Ольга. 
/І?...  Тобі   це   повинно  бути  теж  байдуже! 

Остап. 
Олн)!  ІЦо  ти  ка^кеш!  Не  знаеиі,  яіх  я  люблю 
тебе?... 

Ольга. 
.'Іьібига?  Ні.  Не  любиш  мене.  Я  й  не  домагаюся 
од  тебе  л»)бовп,  бо  й  я  не  люблю  тебе  вже 
також. 
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Остап. 
І  ТИ  змояхєш  так  жити? 

Ольга. 
А  чому  ж  би  ні!  Споминами    житиму  й  на- 
дією на  майбутнє.  А  сподівання,  що  й  я  моисе 
буду  колись  любити,  підтримає   мене  —  ви- 
старчить  мені... 

Остап 
(кидається  їй  в  обійми). 

Олю,  Олю,  Олю... 

Ольга. 
Остапе,  Остапе  мій... 

(Сідають  проти  себе  і  дпв.тяться  довго  на  себе.) 

Остап 

(встав,   наближається   до   вікна,   ходить   попід   вікна 

і  двері). 

Ольга. 
Вже  знов  прислухаєшся? 

Остап. 
Якесь  дивне  прочуття...  Ні!  Це  мусить  скін- 
читися! 

Ольга 
(кидається  до  нього). 

Остапе!  Чого  ти  топчеш  так  наше  життя? 
Чого  руґінуєиі  и].астя  наше?  Чого  любов  мою 
так  зневаж'аєш? 
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И  ж  люблн)  тебе  луясе,  так  стратпо  люблю! 
И  тремчу  на  саму  думку,  що  могла  б  пере- 
( тати  лнібпти  тебе!  Яку  ж  вагу  мггло  б  тоді 
для  мене  життя,  що  ж  тоді  вязало  б  мене 
із  світом? 

Л  ти  вбпва^ліі  мене,  ти  доводиш  мене  до 
рос  пуки  своїм  поведеппям.  підсувавпі  мені 
1>іиаіі-преріжпі  здогади. 
І  так  думала  би,  що  не  любов  звела  нас  до  купи, 
тільки  якась  звірська  пристрасть  із  твого 
боку,  завзяття,  щоб  побороти  мій  опір,  запану- 
вати мною...  А  коли  дійшов  до  своєї  мети, 
'ачпиі,  иіо  не  маєш  п;о  більш  рс^бити  зо  мною, 
.ібаПдужнів  для  мене!  І  розмова  не  склада- 
ється тобі. 

Л  тямиш  ті  наші  мрії  про  якісь  вишД  стрем- 
.ііпня  до  краси,  щастя.  Ті  наші  розмови  про 
штуку,  красу...  Тоді  то  ти  спорив  нераз  зо 
мнок»,  переконував  мене...  Коли  б  ти  знав, 
:ік  високо  ти  СТОЯВ  ТОДІ  В  МОЇХ  очах!  я  диви- 
лася на  тебе,  і\  очей  не   могла  одвернути... 

Остап. 
Олю...  А  сьогодня...  Чи  думаєш,  що  я  не 
був  би  вже  такий?  Жаль  мені,  дуже  я:алко 
мені,  що  ти  бачиш  мене  инакшим!  Я  страшно 
\  пан  у  твоїх  очах! 

Ольга. 

іічора,  коли  ти  почав  зо  мною  бесіду,  як 
ківніще,  я  відичила.  Думала,  що  ти  заціка- 

Артистка  в 
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ВИВСЯ  ТИМИ  питаннями,  які  жили  колись 
у  твоїй  душі,  підеиі  далі  в  тому  напрямку. 
І  вже  раділа...  дурна!  Раділа,  бо  думала, 
що  ти  пригадав  собі  на  мене,  увая^аені  мене 
за  гідну  повірницю  своїх  думок . . .  поглядів ! . . . 
Дурна! 

І  коли  ти  висповідався  передо  мною  із  своєї 
жури  —  знову  раділа.  Знов  думала:  він  ува- 
жає мене  за  гідну  повірницю  своїх  клопотів. 
Уважає  мене  за  дружину  свою,  з  якою  може 
ділитися  пцістям  і  журбою!  І  знову,  дурна, 
перечис лилась! 

Ти  ніби  то  поділився  горем  —  аз  своїх  плечеїі 
не  скинув  його  ані  крихітки.  І  и;ож  мені  з  тих 
присяг  любовних,  із  тих  запевнень,  и;о  я  то- 
вариш, приятель  твій,  твоя  дружина,  коли  ти 
не  уважаєш  мене  за  гідну  до  того,  щоб  міг 
скинути  на  мене  частину  свого  тягару! 

(Хтось  ;тстукав.) 
Остап 

(біжить  до  дперой.  Норвопо). 

Скину,  скину,  скину!  Прошу!! 

(Вибігав  й  вертається  по  хвилині  іі  гслеґрамою  и  і)уці.) 

Ольга 
(із  жахом). 
Що  це? 

Остап. 

Вже  скінчилося.  Все  скінчилося. 
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О.ІІ.І  а. 
ІЦп?  Кажи  :к  Гю! 

Остап 
(трсмтиті.). 

1 1  ропало.  Скінчилося. 

(Ро.ч|)ппае:  лсіимііу.  Чптав:) 

Мама  (м.оголня... 

Ольга 

(крПКПІ'.Ш). 

Умерла? 

Остап 

(падав  боаси.іпії  иа  кріс.іо.   Тромгіігь   на  всьому  ті.іі. 

Дивиться  пі'.і  ннра.ну  ік-рид  себе.) 
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Остап 
(встав  від  столу). 

Ох,  ЯК  мені  тісно. 

Ольга 

(кпдав  на  стіл  свою  роботу). 

Чого  тоГ>і  ТІСНО? 

Остап. 
Коли  Г)  я  :іи;іп.  чого! 

Ольга. 

Дпвна  ти  людина,  Остапе.  Тісно  Ііому... 
І  чому  ж  не  доакпі  п])0  те,  иі,об  зробити 
собі  життя  просторіщим?  Хто  тебе  стісняє? 
я?  На  мене  не  оглядайся.  Я  вяіє  тобі  давно 
сказала:  даю  тобі  повну  волю. 

Остап. 

Еі\,  знаєш  —  ти  мене  не  так  розумієш,  як 
треба.  Я  чую,  що  щось  воно  не  так,  як  по- 
винно бути,  але  не  мо;ку  збагнути,  в  чому  річ? 

Ольга. 
А  я  знак».  Тобі  затісно  у-лпох  зо  мною. 
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Остап. 

Олю,  ти  знову  своє,  я  тоПі  кажу  ще  раз,  що 
ти  мені  вповні  вистарчаєш  до  життя.  Нічого 
мені  не  треба. 

Ольга. 

Ой,  не  так.  В  тебе  инакші  думки,  инакші 
слова.  Не  так  я  собі  уявляла  наше  життя. 

Остап. 
Зачинаєш  стару  пісеньку? 

Ольга. 

Ти  її  зачав.  Чого  тобі  тісно?  Живемо  —  я  і 
ти  —  й  виходить,  Ш.0  тобі  таке  наше  життя 
тягаром  лягло  на  душу.  Чому  ж,  не  дивитися 
на  речі  так,  як  вони  є,  тільки  страждати 
душею  й  боятися  глянути  правді  в  очі. 

Остап. 

0x0X0X0X0 !  Наближається  довгий  зімовий 
вечір. 

Ольга. 

Чого  зачіпаєш  питання,  коли  не  даси  при- 
глянутися до  нього.  Зараз  перескакуєш  на 
погоду.  Іґнорувати  себе  не  дозволю. 

Остап. 
Хто  ж  тебе  іґнорує? 
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Ольга. 
Ще    П    лі:    мене    іґііоруєш!    Чому    по   хочеш 
говорити  зо  мпок»  на  :$ачеплеііу  тему? 

Остап. 
До  чого  договоримося?  Ти   зіритувпіся,   ви- 
йдеш і.ч  себе,  розплачешся,  а  я  не  маю  сього- 
дня  сплії  заспокоювати  тебе. 

Ольга. 
И  вже   виПшла   із  себе.   Мною   ніхто  ніколи 
не  помітував  і  ти  не  будепі.   Питаюся,  чому 
не  хочеш  розмовитися  зо  мною,   як  з  люди- 
ною! Уа  кого  ти  мене  вважаєш? 

Остап. 
Олю,  не  іритуПся,  прошу  тебе! 

Ольга. 
Не  заспокоюй  мене!  Я  не  дитина!   Не  треба 
мені     пукорка!     Питаюся,    чому    не    хочеш 
зо  мнон)   поважно   розмовитися?   Негідна  я, 
и^об  ти  балакав  зо  мною,  як  з  рівною  собі? 

Остап. 
ІСоли  станеш  підносити  голос,  не  буду  з  то- 
бою зовсім  балакати. 

Ольга. 
Мусині,  мусиш  зо  мною  розмовитися.  Мусиш 
иислухати  моїх  ^калів  і  лати  мені  відповідь. 


90 Третя  дія . 

Остап. 
Скажу  тобі  одно:   можемо   спокійно  розмов- 
ляти, то  добалакаємося  до  чогось. 

Ольга. 
Не  буду  спокійно  розмовляти,  бо  тп  викинув 
мене  з  рівноваги.   Піггаюся   тебе,   чого   тобі 
недостає,  щоб  був  вдоволений? 

Остап, 
Не  знаю. 

Ольга. 

Знаєш.  Замало  тобі  до  життя  мого  товари- 
ства. Це  не  диво.  І  мені  твоє  німе  това- 
риство не  вистарчає.  Обоє  ми  помилилися. 
Чого  инчого  іпукали,  а  що  инчого  знайшли. 
Але  скажи  мені  —  чому  не  хочеш  згодитися 
на  мою  раду? 

Ми  мусимо  піти  своїми  дорогами.  Ти  був 
громадський  діяч  —  для  тебе  жігггям  були 
збори,  промови,  ре(|)ерати,  орґанізація,  чи- 
тальні —  без  того  ти  не  будеш  уже  жити. 

Остап. 
Ти  знаєш,   иі,п  ти  сказала?  Ти  усвідом.ііяр.ііі 
собі  всю   вагу   своїх   слів,    які  ти  таї;  одним 
віддихом  вимовила? 

Збори,  читальні,  орґанізації,  реферати  —  ти 
знакиї,  як  воно  захоплює  все  життя  лн»- 
дини? 
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Нехай  я  ра;)  піду  —  вя«е  не  вирвуся  з  тої  о 
виру.  З  одного  Г)ерога  кидати  Пудо  меио 
в  другий  і  я  ВуКо  пі»опав  для  себе,  для  тео»', 
для  ііагаої  хати.  А  пі.п  ж  ти  робитимеш  тоді? 

Ольга. 
Те,  и;о  її  тепер.  Сидітиму  і\  мовчатиму  П  до- 
жидатимуся тебе. 

Остап. 
Не  хочу  я  аік  таїсим  ицістям  тебе  обдаровувати. 

Ольга. 

Іхраиіс  тобі,  щоб  я  сиділа  біля  тебе  і\  мовчки 
сльози  ковтала? 

Остап. 
Так  не  може  бути,  Олю.  Мусимо  якось  инакше 
уладнати   собі   життя.    Я  дурницю  сказав,  а 
ти  зараз  причепилася  до  неї. 

Ольга. 

Ти  не  дурницю  сказав.  Ти  сказав  глибоку 
правду.  І  вона  мене  сильно  досадно  заболіла. 
Скажи  мені,  Остапе:  чи  не  краще  було  б, 
іцоб  ти  яаїв  своїм  яіиггям,  я  своїм,  а  обок 
мали  б  спільне  пристаиовпиі,е,  у  яі:ому  схо- 
дились би  по  ваискіП  цілоденній  праці,  щоб 
обмінятися  своїми  думками,  провести  скілька 
хвилин  щасливо  і  набратися  сил  та  енерґії 
.10  нової  праці? 
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Остап. 
Як  же  :к  ти  уявляєш  собі  своє  лпіття  поза 
хатою? 

Ольга. 
Вертаю  на  сцену. 

Остап. 
Ніколи  на  це  не  дам  своєї  згодп. 

Ольга. 
Чому? 

Остап. 

Мені  доволі  було  того,   и;о  дивився  на  тебе, 

як  ти  продаєш  себе  голодній  товпі  тоді,  коли 

не  мав  права  до  тебе. 

Як  я  нераз  болів  душею,  як  з  театру  втікав, 

коли  ба'пів  жадні  очі  звернені  на  тебе. 

Ольга. 
Цікавий  ти  собі! 

Остап. 
Нічого    не    було    для   мене    цікавого.    Було 
страшне  страждання  моєї  душі. 

Ольга. 
ПІ,о  я  чую,  Остапе! 

Остап. 
Ти  сама  того  не  знаєш,  яку  ти  я^адобу  ви- 
кликала у  муяхчин  красою  свого  тіла!  1  коли 
я  вже  мав  иадік^  вп))і!ати   тебе  з  того  позо- 
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ріііца.  я   сграііслап   ;$а   ісоисну   хіяілііпу    іі])іі- 
пі:«иення. 

Ольга, 

Я  теГю  по  ііі:ліаь).  Чому  :к  ;і  ніі.оли  давніш.^ 
но  чула  таких  слів  од  теГ)е? 

Остап. 
Коли?  Тоді,  як  я  не  міг  нічого  зарадити? 
Але  тепер  я  не  пуиї^у  тебе  па  позорииіе! 

Ольга. 
Слухаю  П  невіїип.  Аж  такі  міиі,апськ-і  погляди? 

Остап. 
На  жаль  —  аж  такі  міп;апські. 

Ольга. 
Здається  П  тніп  батько  не  постидався  б  їх. 

Остап. 
Атавізм.  Нема  ради. 

Ольга. 
Ні,  ти   насміхаєшся  з   мене!   Я   не   дозволк» 
принижувати    себе.   Я  людина,   і\   хочу   нею 
бути  вповні.   ^І  ясила  штукою,  для'  пггуки  і 
мене  ніхто  не  цікавив.  Я  не  бачила  ніколи 

нікого. 

•Остап. 

То  ти  так  дивишся  на  це.  А  в  людей  вихо- 
дить пнакше. 
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Ольга. 
Остапе,  доволі  жартів.  Це  одіїнокпП  вихід 
з  трудного  становища.  Ми  обоє  ;за  сильні 
індивідуальності!,  за  багато  в  нас  життя,  щоб 
мали  замкнутися  в  чотирьох  стінах  і  мовчки 
мучити  себе.  Ми  мусимо  піти  своїми  шляхами. 
І  ти  і  я.  Тільки  так  віднайдемо  себе.  Замісдь 
терпіння,  замісць  муки,  знайдемо  у  житті 
розвагу. 

Остап. 

И  ніколи  не  дам  своєї  згоди  на  те,   щоб  ти 
верталася  на  сцену. 

(Хтось  стукає.) 
Прошу. 

(Входить  Михайло.) 

Михайло. 
Добрий  вечір  панству. 

Остап  і  Ольга. 
Добрий  вечір. 

Михайло. 

І^озуміється,  ти  в-одпо   в  хаті!    Не   думаєш 
рушитися  нікуди? 

Остап. 
Як  бачиш,  добре  мені  —  й  сижу. 

Михайло. 
Всяке   добро   може   переїстися,  як   потонеш 
V  ньому  з  головою. 
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Ольга. 
Скажіть,   скажіть   Пому    іц«'  П  пп,    пане    Ми- 
хаПлс,  бо  я  Пому  волн'»  ц<'  товчу.  Може  хоч 
вас  послухав:. 

МихаПло. 

Я  таки  пріїПіпои  тебе  витягнути  між  людей. 
Даємо  ісоицерт. 

Остап. 
Підемо  обоє  послухати.  Це  само  собою  розу- 
міється. Коли  ж  той  концерт? 

іМихайло. 
За  два  тижні. 

Остап. 

Можна  вже  купити  білети? 

Михайло. 
Не  в  білетах  річ,   не   в   білетах!   Ти   мусиш 
промовляти  на  концерті.  От  що!  Досить  уже 
твого    „сам    на    сам"    з.  гарною    дружиною. 
Треба  й  для  людей  щось.  Правда,  пані? 

Ольга, 
ііитягніть  його,  пане  Михайле,  бо  я  не  маю 
сили  розрухати  його. 

Михайло. 
Не  во  гнів  вам,  пані:  то  ви  так  приспали  його 
енерґію.    пі,о    годі    пізнати   людину.    То   був 
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ХЛОП,  як  хлоп,  на  місці  по  міг  іюпдітп,  а 
тепер  -у  бабаї 

Ольга. 
Добре  йому  так... 

Мпхаїіло. 

Тут  довкола  нас  кипить  життя...  а  той 
чоловік  щез  із  овиду.  Як-  можна  так.  Ожо- 
шівся  —  ну!  На  всякого  прийде  лихо.  Що 
ж  великого?  Одружився!  Чи  то  один  же- 
ниться? Як  би  так  всякий,  що  одруяаїться, 
заперся,  як  оце  ти,  то  до  сто  чортів  нам 
женитися.  Така  нація,  як  ми,  не  сміє  до- 
зволяти собі  на  таку  надроскіш  самітного 
життя  для  себе.  Така  була  діяльна  людина, 
а  такий  став  еґоїст. 

Остап. 

Уже  скінчив?  Скажи  мені,  чого  ти  хочеш 
од  мене?  Хожу  до  бюра,  ні?  Правда,  що 
хожу?  Роблю  свою  роботу?  Вже,  як  хоиіу 
до  бюра,  то  мушу  робити.  Чого  ти  ще  жадаєш 
од  мене?  Жаль  тобі,  що  сижу  спокійно 
вдома?  Колись  і  я  розпиібався,  а  тепер  маю 
инакпіі  обовязки. 

Михаііло. 
Кожний  із  нас  має  своє  бюро,   чи  яку  инчу 
фахову  роботу.  І  кожний,  що  ожениться,  має 
такі   самі   обовязки.   Л  пі,('  крім  того  всякий 
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гіильнур,   іцоГ)    ио   заподбувати   громадських 

оЛовязків. 

Остап. 

Ти  оудеш  мене  того  вмитії  І 

МііхаПло. 
И  тільки  пригадую  тобі  те,  п;(»  ти  примабув. 
;<навш?  Але...  Остапе!  Що  будемо  пусте  бала- 
і^ати!  Там  дожидаються  тебе.  ЗбіраПся  і  ходи. 
Пустите  Пого,  пані? 

Ольга. 
И  вас  прошу  —  витягніть  Пого  трохи  на  світ. 
і\);фухаПте  його. 

Михайло. 
Ма«^ш  дозвіл.  Ходи. 

Остап. 
Куди? 

Михайло. 
На  засідання  кинцертового  комітету. 

Остап. 
Лиши  мене  в  спокою. 

Ольга. 
Остапе,  йди,  прошу  тебе. 

Остап. 
Що  я  там  маю  робити? 

Артистка  ' 
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Михайло 

(бб  лівою  рукою  в  стіл). 

Чуєш,  маєш  і  мусиш  взятії  на  себе  обовязок 
сказати  промову!  Ходи  на  засідання  комі- 
тету. Дізнаєшся  там  ближче  про  все.  Ну, 
хутко,  бо  там  уже  ждуть  на  нас. 

Остап 

(мовчить). 

Михайло. 
Скажіть  мені,  пані!  Що  з  цим  чоловіком 
сталося?  Я  боявся,  іцо  він  схоче  жити,  як 
давніїде,  буде  вас  занедбувати.  А  ви  його 
так  прикували  до  себе!  Чоловіче!  Пліснієш! 
Кажу  тобі  —  пліснієш  живцем!  Ходи,  Остапе! 

Ольга 
(підводить  його  за  рамена). 

ІДИ,  Остапе!  Не  наводь  сорому  на  мене.  Ніхто 
не  скаже,  1ЦО  ти  не  хочеиі.  Всякий  буде  на 
мене  показувати  пальцями. 

Остап 

(встає). 

Оіі,  не  хотів  я,  не  хотів  іти!  Біду  наводите 
на  мою  голову. 

(Прощається  з  Ольгою  П  виходить.) 
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Ольга 

(відводіїті.  ї\  до  дноік'П  І  стан  потім  Ліля  пікіїп.   Муіи 

її  мітхаїш»:  тпхцом  втирає  сльолу). 

(.Між  тнм  стукакиь  у  ди<'|)і;  Ольга  н»'  чук  Л  по  відпові- 
дав. Ліи'рі  (мчпііиютьгя:  входять:  ГТоі-т  і  стаїтП  актор.) 

Поет. 
А  ти  гарної   Ми  стукаємо  й  пас  не  просять. 
Значиті>  —  непрохані   гості!    Га,   га!   Непро- 
хані гості! 

Ольга 

стретміулася.  Втерла  хутко  платісо.м  очі  П  авсртаеться 

до  гостеГі). 

Панове  стукали?  Я  не  чула.  Дуже  вибачаюся. 
Прошу...  прошу.  Така  тут  слаба  акустика... 

Поет. 
Га,    іа!    Непрохані    гості.    Але   не   викинете 
нас !  Не  дамо  себе  викинути.  Мусимо  зоруду- 
вати діло. 

Ольга. 

Панове  до  Остапа?  Нема  його,  на  жаль,  вдома. 

Поет. 
Га,  га!  До  Остапа?  Чого  нам  до  Остапа?  Ми 
до   вас   прийшли.   Добре,   шо    нема   Остапа. 
Лекше  піде  діло. 

Ольга 
(абонтежона). 

До  мене?  Оба  панове? 
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Поет. 
Ви,  ііаиі,  вже  в  страху?  Не  бійтеся!  Не  будемо 
робити  заговору  на  ваш  спокіЛ,  на  ваше  до- 
маїпнв  огнище! 

Ольга. 

Того  я  зовсім  не  боюся. 

Старий  актор. 
Поете,  не  вдавай  зуха!  А  то  скажу,  як  ти 
стояв  під  порогом  і  боявся  увійти. 

Поет. 
Плетеш  дурниці!  Не  .іюблю  пустих  балачок. 
До  діла!  Ну,  артисте,  зачинай! 

Старий  актор. 
Моя  хата  з  краю.  Хіба  ж  це  моя  драма? 

Поет. 
Ну,  ну,  не  жартуїі!  Кажи,  шкода  часу. 

Старий  актор. 
Я  вже  своє  зробив:  привів  тебе  сюди. 

Ольга. 
Чим  можу  панам  служити  ?  Може  я  допоможу 
вам  лекше  справитися? 

Поет. 
То  він  мене  намовив.    Л  тепер  ховається  за 
мої  плечі...  Негарно! 
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Ольга. 

Ляс  боюся,  щоб  щось  не  було  понад  мої  сили 
ітслухати. 

Пост. 

Та  пі,  пані,  то  дурниця!  Я  написав  драму. 
Л  оцеП  чоловік  причепився  до  мене:  ходи 
й  ходи  до  пані  Ольги.  Нона  одна  справиться 
■.і   ролою  Оксани. 

Ольга. 

Кео!  таїчо!...  Ніщо  поліпчого.  Дріиничка.  Ал»\ 
на  /і;;иіь,  я  но  <'»уду  грати. 

Стари П  актор. 
Мені  но  відкажете,  пані  Олк».    Ра;з,   иі<>  поет 
понаписував  дурпіпіі... 

Поет. 
Ха.  ха.  хаі  Дурниці... 

Старий  актор. 
І  т]»еба  доброї  артистки,  и;об  зробити  з  того 
гарну  річ  —  а  з  цим  тільки  ви  зможете  упо- 
ратися. 

Ольга. 
Пересада. 

СтариП  актор. 
Л    по-друге,     по-друге...     знайте  —  все     на 
світі  пліснів,  як  не  буде  в  користуванні. 

Ольга. 
Дякуй»  иа  і.пмнлімент. 
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Поет. 
Га,  га,  гаї  Чемний  артисті 

Старий  актор. 
З  поетами  пристаю  від  якогось  часу... 

Поет. 
Я  не  казав  тооі,  що  даремний  труд?  Пані 
Ольга  давно  вяче  пропала  для  нашого  світу. 
Я  добре  бачив,  як  прощав  її  після  вінчання. 
Мені  казали  —  ні.  А  я  казав  і  кажу:  такі  Згорів 
талант  на  вівтарі  домашнього  огнища!  І  вітер 
попіл  по  полі  розвіяв. 

Старий  актор. 
Поезію  лиши  собі  па  ипчий  час.  А  тепер 
прозова  розмова:  торг.  Пані  Олю,  пані  Олюню 
(не  гнівайтеся  що  я  по-давньому  буду  до  вас 
звертатися)  дайте  намовігги  себе.  Поет  казав . 
що  перо  зломить,  як  побачить,  що  змарну- 
вався талант.  Дрантивеньке  то  перо,  але,  як- 
забудеться  і  вихопиться  творцеві  з  рук,  таки 
часом  пі,е  щось  з  того  моясна  би  зробити. 
Читай,  поете,  хоч  одну  сцену.  Ту,  знаєш,  про- 
щання Оксани  з  хатою. 

Ольга. 
Прошу,  прошу,   читайте  I    Але   то   ва.м  ніщо 
не  поможе!  Я  —  хотіла  теяс  сказати:  зломила 
перо!  Але  пера  не  мала: 
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Пост. 

Присмалили  собі  л«»  жару  домашнього  огни- 
ща крила!  О,  бачито,  можна  П  нам  пілповісти! 

Ольга. 
НохаП,  що  присмалила  крила! 

Поет 
(показує  на  статую). 

Не  думав  я,  ПІ.О  иопа  попало  п  вас  у  таке 
забуття ! 

Ольга. 

Навпаки:  ця  статуя  —  споміпг  наїікращих 
хвилин  моєї  молодости.  Я  дуже  дорожу  нею. 

Поет. 

Не  видно.  Втратила  вона  свііі  вплив  на  вас. 
Я  думав  —  вона  нагадуватиме  вам  в-одно, 
иі,о  вам  не  вільно  відмовитися  од  краси  своєї 
молодости.  я  певен  був,  що  ця  богиня  штуки 
піддержуватиме  у  вас  той  вогонь,  що  жеврів 
у  вашому  серці.  Як  можна  було  так  поми- 
литися? 

Ольга. 

Не  знаємо,  коли  ми  помиляємося. 

Поет. 
Справді?  Я  мисе  зовсім  не  знаю,  що  думати. 
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Старіїіі  актор. 
Пусте!  Читай,  поете! 

Поет 

(шукає  в  листках  паїн'ру). 

Оксана  прощається  із  хатою,  хоче  віднаґітп 

себе: 

Несила  вже  мені  мовчати.  Доспть  страждань, 

досить    терпіння!    Життя    своє    я    в  ясертву 

дала  тобі  і  дітям.   І^сю  себе  я  продала  вам! 

Яка  ж  заплата?  Ти,   мов  волом,  орав  ввесь 

вік  свій  моїми  нервами. 

Надармо   я   Ячдала    слів    признання,    дармо! 

Людини   навіть   ти   не  бачив  у  тій,   иі,о  так 

тобі  слуяшла.  ^Іуття  мого  пошанувати  не  вмів. 

Приіімав  мою  ти  прапю,  5п:  платну  наймички 

повинність. 

А  як  душа  моя  страя;дала,  як  ниділа  у  тих 

кайданах,  подруячнього  яхиття,  ти  бачив? 

^1и  хоч  на  мить  ти  призадумавсь,   що  тліла 

боя«а  искра  в  мені,  яка  вела  мене  на  инчий 

иілях? 

Ту  искру  ти  задавив. 

Всю  славу,  почести,   всі  лаври.   иі,о  їх  мені 

життя  давало,  я  киіі;^ла  тобі  під   ноги.    Од 

них  для  тебе  віді^азалась.  Яка  ж  гірк'а  була 

заплата!... 

А  далі: 

Я  хоч\'  жити.  /КИТИ  хочу! 
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Життя  в  МГ11І  кипить  огнеии»'.  /І  муиіу  крила 
розпростати  до  лету  дужого,  силі>пого,  до 
лету  6исті)ОГо!  Н  останнє. :}  долі'Ю  поміряюся: 
хто  ;іужчиП  з  нас?  Хто  переможцем  пиПде?... 
Нірк)  в  силу  свою,  я  вірн)  в  те,  що  доля  мене 
не  стопче!  я  па;ідогі>нк)  остаїпсом  сил  усе, 
п;о  пропустила. 

Свою  перед  життям  провину  обмию  чистою 
сльозою,  пю  з  глибини  М06Г0  серця  сплине 
хрустальна,  неповинна. 
Розпупуг  силу  свого  слова  на  чорні  думи 
всіх  нещасних,  розточу  чари  свого  духа  на 
рани  глибокі  стріикдальців... 
Або...  покочуся  у  пропасть,  пірву  розбільним 
зойком  струни  нещасного  життя  свого.  До- 
строю  кінцеві  акорди  до  тону  цілого  життя  І 
(Пор*»стаб  чптатп.  Настав  глпиока,  ннмоппа  мовчанка.) 

Ольга. 
ЗвичаПна  жіноча  доля. 

Поет, 
Якою  я  хотів  би  кріпити  силу  тих,  иі,о  зда- 
ються за  скоро!  Хотів  би  наїсликати  ианку. 
щоб  не  ставала  невольницею  уробного  обо- 
вязку,  щоб  стреміла  до  задержання  своєї 
людської  гідности. 

Ольга. 
Одним  словом  заступаєтеся  за  свободу  жінки. 
Торопійте  кайдани  подружжя. 
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Поет. 
Дуже  добре  мене  розумієте,  пані. 

Ольга. 
Я  не  про  те.   Я  рада  б  знати,  яку  ви  волю 
даєте  своїй  дружині? 

Поет. 
Повну  свободу. 

Ольга. 
Без  обмежень? 

Поет. 
Без     наїіменчих      обмежень.      Розуміється, 
о  скільки  не  схоче  надуживати. 

Ольга. 
Може  виїхати  на  цілі   місяці  від   вас  і   не 
журитися,  що  з  вами  діється? 

Поет. 
Цього  вона  не  зробить... 

Ольга. 
Чому? 

Поет. 
Годі  ж  лишати  хату  без  опіки. 

Ольга. 
Ага!  Розумію  вас.  Даєте  дружині  волю  зва- 
рити вам,   ІДО  ви  найліпше  любите,  купити 
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нам  Гіілпану,  и  икіП  нам  паПлн)Г>ііцо  ходити, 
іюь-лпгти  пам  у  хаті  і.иіти,  яких  пахощі  вам 
паґімилііці.  Го.чуміні:  лавто  лі>ужпііі  полю 
роГшти  все  то,  іцп  вам  солодитиме  ваше 
життя ! 

Поет. 

Па  це  ж  я  й  женився. 

Старий  актор. 
Не  мав  би  на  кім  робити   студій    до  драми. 

Ольга. 
Бідна  Оксана...  Даєте  слово,  що  ваша  дру- 
жина буде  па  виставі  вашої  драми? 

Поет. 
Розуміється.    Це    ж    мііі    наПсимпатичніщиП 
критик.  Моїй  дружині  все  подобається,  що 
я  наимгау. 

Ольга. 

И  буду  грати.  Я  покажу  вашій  дружині,  яіса 
то  правда  вашого  життя.  Я  покажу  їй  шлях, 
яким  іде  людина  свобідна. 

Поет. 

Я  переконаний,  иі,о  пані  гі)атимуть  те,  и;о 
я  написав. 

Ольга. 

Страх  на  вас  напав?  Пе  бійтеся,  слова  не 
зміню  з  того,  що  ви  написаній.  Ллє  то  вся  річ 
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у  тому,  ЯК  впскажепі  яке  слово!  З  комедії 
зробиш  траґедію,  з  траґедії  фарсу  —  за- 
лежить усе  від  гри. 

Старий  актор. 
Поети  теж  злітають  у  вічність,  і  попадають 
у  недалечке  багно. 

Поет. 
Артисте  непорочний! 

Ольга. 
Ідея  вашої  драми  варта  того,  щоб  вложпти. 
в  неї  всю  силу  своєї  душі.  Розкрити  всякій 
жінці  очі  на  її  правдиву  ролю: 
МоячЄШ  зварити,  що  мені  найбільш  смаїсур.. 
Немар.  в  тебе  сили,  енерґії,  настрою?  Це  ж 
не  підходить  під  розгляд...  Обовязок!  А  як 
прийду  до  хати  і  стану  працювати,  дозволяю 
тобі  мовчати  і  не  перебивати  мене  в  роботі. 
Правда? 

Поет. 
Берете,  пані,  траґічно  життя. 

Ольга. 
Даю  пояснення  до  вапіої  драми. 

Старий  актор. 
Добре  йому!  Ніхто  йому  не  сказав  іиі.е  гаїсої 
правди ! 
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Ольга. 

То  1Ц0  не  вся  іірапда!  ІЦ»*  ііедоспівана  пі- 
сня. Минуть  роки  такого  ;кііття.  І  що  ж? 
Іі  одного  буде  ночуггя  ідаслиію  прове- 
деного Яхиття,  вдопілля  з  праці,  слава, 
полишиться  на  віки  память  по  людині,  а 
п  другого  будуть  ;зруПноіиші  сили,  П  гірке 
;»розуміння  змарнованого  віку,  зівяле  тіло, 
і  порожнеча  в  дуіпі. 

Так,  я  буду  грати,  всю  силу  вложу  в  вашу 
драму,  вашіґі  друяаші  в  осторогу  П  собі. 

Старий  актор. 
Собі? 

Ольга. 

А  що  ж  мене  жде  кращого,  ніж  усяку  жінку? 

Поет. 
Нам,  пані,  може  кожна  жінка  тільки  зави- 
дувати. 

Ольга. 
І  буде  завидувати!  Мусить  завидувати!  Як 
не  чого,  то  відваги  до  боротьби  з  супротив- 
ностями  життя.  Так,  я  жити  хочу,  життя  в  мені 
кипить  огненне,  я  мушу  крила  розпростати 
до  лету  дуясого,  сильного! 

Поет. 
у  вас,  пані,  чудова  память! 

Артистка  8 


* 
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Ольга. 

Як  то  ви  сказали?  В  останнк  поміряюсь  \і  судь- 
бою?  Оце  наше  нещастя,  и;о  в  нас,  жінок, 
зриваються  до  лету  крила  —  запізно.  До  остан- 
нього лету.  І  тоді,  замісць  побуяти  у  ширині, 
замісць  розмаху  дужого  до  життя  набрати, 
треба  котитися  у  пропасть,  кінцевиіі  акорд 
достроювати  треба  до  зоПкт  цілого  життя. 

Старий  актор. 
Не  вам  иі,е  пісню  цю  співати,  пані  Олю. 

Ольга. 

Запізно  відкриваються  в  нас  очі.  І  стає  тоді 
перед  нами  в  повнііі  наготі  вся  нікчемність 
нашого  життя.  Тоді  почуваємо,  як  гарно 
можна  було  квітами  встелити  собі  життя, 
а  як  безжалісно  його  натикано  бодяччям! 

Поет. 
А  діти  —  вся  надія  матері! 

Ольга. 

Невже  ж  у  вас  такий  практичний  погляд  на 
життя!  А  ш,о  значить  та  сила  вислову,  те 
ясне  око  в  драмі? 

Поет. 

Який  у  вас  гризький  настрій! 
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Ольга. 
Аналі.ш  иоомії  П  про:іи  жіптя.   Але  то  ніщо. 
Не  журіті.ся.    И  не   ираид    пас.   наиг!    І"'|)атіі 
не  булу. 

Поет. 
ІЦо  пані  каисуть? 

('тарнії  аїл'ор. 
Пані  О.іИ''   ІІснже  -л:': 

Поет. 

Пані  хоті.іи  Гі  иілказатися? 

Ольга. 
Я  хотіла  уробити  вам  і  собі  малу  приємність. 
Побалаїсалн  ми  собі  на  тему  вашої  лрами. 
Але  Г])ати  я  не  мо;ку.  Я  ж  така  жінка,  яі; 
і  инчі.  Обовязки,  ириі:оиують  мене  до  хати, 
ролипного  життя. 

Поет. 
Пані  жартують. 

Ольга. 
Я   досі   жа[»тувала.   1>п<'))    гоїюрн)    пова-.кно. 
Дозволите,  панове,  чаю? 

(ІІд<'  ло  ди»ч»<'П.і 

К*ате]»иноІ  Подай  чаП. 


Що  буде? 


Поет 
(до  актора). 
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Ольга. 
Чай,  варення,  пііріжкн. 

Поет. 
Ви  страшно  безсердечні. 

Ольга. 
Жінка  свого  часу.    Проніл',  сідаїіте,  панове. 

(Заходиться  накрптн  стіл.) 
(В  хаті  починає  смеркати.) 

Поет. 
Пані  вибачать  —  я  мушу   попрощатися.  Ар- 
тисте, рятуП  мою  драму. 

(Дивиться  ла  годинник.) 
О,  дуже  ПІЗНЯ  година! 

Ольга. 
Чекав  вас  добродійка  з  чаєм? 

Поет. 
Що?  Санти менти? 

Ольга. 
Ах,  правда,    ви   тільки   в  драмі   маєте   ясне 
око  на  ясиття. 

Поет. 

Пані  дуже   не   ласкаві   для   мене   сьогодня. 
Дозволите,  щ,о  попрои;аюся? 
( Прощається. ) 
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Ольга 
(до  актора). 

А   ВИ   куди    квапитеся?    Пас    уясо   піхто    по 
дожилактьс}!. 

("тари (і  актор. 

Як  ви,  пані,  знаєте  людеП! 

Ольга. 
Хто  ;к  Г)И  не  знав  панів  поетів! 

Поет 

(від  дврроП). 

Щастя,  що  ви  не  моя  дружина. 

Ольга. 
Тааак? 

Поет. 

>[оя  жінка  не  така  догадлива! 

(Що  рад  прощаються  П  підходпть.) 

Ольга. 
Сідайте,  пане.  Побалакаємо. 

(Дівчина  вносить  чай.) 

Старий  актор. 
Чому  не  хочете,  Олю,  грати? 

Ольга. 

Ио  МОЖУ. 
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Старий  актор. 
Ааа,  коли  вже  не  моя^ете,  то...  вітаю... 

Ольга. 
Поганий  ви!  Як  ра:^  помплявтеся. 

Старий  актор. 
Невже  ж?  Так  лихо  справуетеся? 

Ольга. 
Лишіть  мене,  бо  буду  плакати. 

Старий  актор. 

Чому  Ях  не  хочете  грати? 

(Немає  відповідп.) 

(В  хаті  стає  :ювсім  томио.   Ольга  сидить   коло  вікна, 
старий  актор  біля  столу.  Хвплпнку  мовчать.) 

Ольга 
(.иічинак  піипіідііти  слабим  дитячим  голосом). 

Жила  та  була  собі  лісова  царівна  донька 
цариці  гі])  і  ца}>я  лісів.  Буяла  по  скельних 
верхах,  по  диких  пущах,  по  зелених  лісах. 
І  там  ії  душа  виспівувала  свою  чарівну 
пісню. 

І  .заслухалися  в  ту  пісню  дикі  верхи,  ске- 
листі вертепи,  заслухалися  в  неї  відвічні 
дерева  й  під  тони  співу  душі  цпрівнп  стрепе- 
тали     своїми     листками     її     достроювалися 
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в  гармопіПпиП  акорд.  А  від  шулгу  листя 
дерев  і  під  .ігуки  диічОЇ  музики  полонинських 
вітрів  —  багатіла  дупіа  царівни,  росла  П  луж- 
чїи'іа-кріпшала  пісня  її  душі. 
Заслуха,тися  в  ту  пісню  ісріслаторогі  олені 
II  діди;ліі,  Мохом  покриті  ведмеді,  любимці 
царя  лісів  і  цариці  верхів  та  полонин.  І  вони 
тел;  звеличували  чарівну  пісню  звука.ми 
признання. 

Заслухалися  и  тони  тієї  пісні  полонинські 
вівці,  й  тоді  всією  отарою  переставали  зривати 
пах,\'^іі  трави,  підіймали  голови  і  слухали... 
слухали...  Тоді  П  ватаг  зіпреться  на  свою 
довжезну  палицю,  а  душа  його  летить  сві- 
тами П  безмежну  тугу  виповідає... 

Старий  актор. 
І  засл^тсався  раз  на  своїй  життєвій  мандрівці 
у  ту  пісню  царевич  піль  і  нив,  син  царя 
долів  і  цариці  низин.  І  заслухався  в  пісню 
ту  чарівну  всією  жадобою  своєї  душі,  всією 
тугою  молодечого  серця. 
Не  бачив  царівни,  чув  тільки  і'ї  голос,  не 
питав,  хто  вона,  заспокоював  тільки  тугу 
свою  серця. 

І  не  счувся,  як  почало  крівавитися  молоде 
серце,  як  розкрилася  глибока  рана.  Тепер 
уже  не  міг  вдержатися  на  своїх  долах.  Як 
тільки  починала  к|)івавігтися  рана  його  серця, 
він  злітав  на  верхи  гі)».  п  царство  лісів  і  по- 
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лоніш  І  там  чарівні  тони  пісні  лісової  ца- 
рівни загоювали  глибоку  його  рану. 

Ольга. 
І  він  доти  забігав,  доти  залітив,  доти  благав 
царівну,  жерелом  життя  своєго  її  величав, 
ліком  на  зранене  серце  її  називав,  тугою 
своєго  серця  її  оспівував,  доки  лісова  царівна 
не  вмовила  в  себе  переконання,  що  не  тут, 
на  верхах  гір,  самітно  їй  блукати  —  там  на 
низини  їй  зійти,  куди  кличе  її  доля. 

Старий  актор. 
І  зійшла  на  низини.  І  душа  її  далі  співала 
чарівну  верховинську  пісню. 
Але  не  чули  її  тут  ані  ліси,  ані  верхи,  ні 
могутні  мешканці  лісів  та  полонин. 
Не  слухав  і  не  чув  її  також  царенко  долів 
і  низин. 

Він  пірнув  душею  в  низинне  життя  —  і  пісня 
жительки  гір  не  достроювалась  до  його 
стремлінь,  до  його  бажань-змагань... 
Сиділа  самітна  царівна  й  спершу  співала 
для  себе,  потім  отямилася,  побачила  свою 
самоту  і  замовкла.  І  тільки  німу  тугу  свого 
серця  посилала  на  далекі  верховини. 

(Грубо.) 

Аж  почув  її  цап  і  від'їув  її  тугу,  зрозумів 
болі  і  розірвав  к'ріваву  рану  її  серця... 
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Ольга. 

Цр  щастя,  іцо  почув  її  хтось,  що  не  дав  їй 
.чамовкпути  паніки !  Попа  не  дасть  ссбо  пла- 
вити, маму  ЧИТИ,  приГіоркати! 
Попа  пфио  ісаПдапи  пеполі,  поіліп<*  пло(ЧчІ, 
меі>тпі  пи.чипи,  злотить  па  сної  веселі,  гамірні 
верхи,  де  її  пісню  ромуміє  і  ліс  і  і'рунь  і 
дпкиП  вертеп,  де  кожпа  квітка,  кожна  і.о- 
матка,  всякий  листочок*  дрілсить  під  тони  її 
пісні.  Нона  там  оживе  і  вже  ніяка  сила  не 
стягне  її  на  ті  низи,  де  так  скучно,  так  глухо, 
так  німо,  мертво... 

Старий  актор. 
Чи  це  єдиний  вихід  для  царівни? 

Ольга. 
Ходила  понад  річку  і  шукала  надбережної 
кручі.  І  знайшла  високу  кручу,  а  у  стіп  скель 
бездонну  тоню.  Коли  не  піде  шляхом  на  гори, 
то  заведе  її  доля  на  скельну  кручу  і  в  без- 
донну тоню. 

Старий  актор. 

Втікай,  втікай,  царівно,  на  верхи. 

Ольга. 
Я  буду  грати  в  драмі  поета.  Буду  грати.  Іду, 
іду  до  вас,  що  життям  моїм  стали !  Співатиму 
вам  далі  гппї  вольні  пісні.  Ви  мене  одні  під- 
дерясите  в  илітті. 
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ІДИ,  друже,  йдп,  я  мушу  боржій  пригото- 
витися. 

(Світить  лямпу.) 

Старий  актор 

(ябентеженнй). 

Що  я  наробив,  що  я  накоїв!  Олю!  Прошу 
добре  надуматися. 

Ольга. 
Я  думаю  не  від  сьогодня. 

Старий  актор. 
Не  знаю... 

(Прощається  і  виходить.) 

Ольга. 

(до  дверей). 

Катерино!  Іди  поіиіігч  мені  повозку! 

(Починає  виймати  ;і  шафів  свій  одяг,  білизну,  окла- 
лати  все  те  до  валі;<.  Великий  нелад  у  хаті.  Скілька 
ра.чів  пппухае  плачем,  але  зараз  уапановуе  над  своїм 
зворушенням.  Аж  ось  її  погляд  спинювться  на  статуї. 
Вона  підбігає  до  неї,  складає  перед  нею  руки.) 

Ольга 
(до  статуї). 

Візьму,  візьму,  не  забуду.  Ти  радуєшся. 
В  очах  твоїх  искриться  огонь  надії,  блищить 
росісоші  жар?  Підем,  підем,  куди  нас  кличе 
доля.  Ти  тут  така  була  самітня!  Забула 
я  зовсім  за  тебе  і  гірко  так  тому  мені  було. 
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Остап 

(входить  і  ро.іглядавться   по  хпті.  Не  можр  ароауміти. 

що  дівтьоя). 

Олі.га 
(.нам.ііла  .1  гтатунк)  її  руках). 

Остап. 
ІЦо   цо  таке?  До  праний  лагодиш  білизну? 

Ольга. 
Ха,  ха,  ха!  Га,  га!   ЯкіШ  ти  тперезиїї,  якиН 
спокіПниП,  якиП  ІІ0ВНИҐ1  себе!  Не  буду  я  тобі 
вяхЄ  більше  ло  прання  лагодити  тновї  білизни. 
Нистарчить  наймичка  тобі. 

Остап. 
Не  розумію. 

Ольга. 
Чигі»  ти  прпПиіов  так  зараня?  Не  краще,  щоб 
приПшов  і  застав  уже  все,  як  слід.  Не  було  6 
непотрібної  розмови,  прохання,  відмови  і  сліз, 
не  було  б  проймання... 

Остап. 
Що  це  значить,  Олю? 

Дівчина 

(входить). 

Нроту  пані,  повозка  вже  чека^;. 
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Ольга. 
Нехай  зажде. 

Дівчина, 
в  що  винести?  —  питається. 

Ольга. 
Нехай  чекає.  Покличу.  Йди! 

Дівчина 

(впходпть). 

Остап. 
Невже  ж  ти  хочеш  вбити  мене,  Олю!  Ти  щось 
лихе  задумала? 

Ольга. 
Нічого  лихого.  Іду,  куди  мене  душа  кличе. 

Остап. 
ОлюнюІ  І  ти  б  могла  покинути  мене?  Ти 
мала  б  серце  мене  полишити?  Мене,  и;о 
душу  би  віддав  для  тебе,  що  все  життя 
приніс  би  тобі  в  жертву?  Чи  призаду малась 
над  цим,  що  з  хвилею,  як  тебе  втрачу,  сам 
перестану  жити? 

Ольга 
(дивиться  на  нього). 

Остапе,  що  ти  говориш? 

Остап. 
Кажу  я  те,  и^о  зроблю.  Над  берегом  річки  є 
таки   круча,  з  якої  повороту  вже  нема  для 
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таких,  як  я.  Коли  тебе  ие  етапе  в  моїй  хаті 
—  міП  шлях  на  кручу. 

Ольга. 
Тп  знаєш  її? 

Остап. 
А  ти  хіба  її  знаєш?  Ти  хіба  була  там? 

Ольга. 
Не  раз,  пе  двічи.  І  все  в  останню  мить  забли- 
снуть  мені   в  тоні  твої  очі,   такі  сумні,  такі 
жалібні,  і\  я  переможу  в-одно  свій  біль,  свою 
рос  пу  І  су. 

Остап 
(кидавться  до  иеї,  хоче  пригорнутися.) 
Олю! 

Ольга 
(тримав  між  собою  і  ппм  статую  ь  руках.) 

Остап. 

Олю!  Постав  її!  Олн»! 

Коли  нона  ие  відкладає  статуї,   Остап  падає  на  ко- 
.ііна,  кидається  їй  до  ніг,  обіймає  їх.) 

Оль»!  Життя  моє!  Світе  мій!  Таке  я  щастя 
тобі  дав,  и;о  ти  аж  там  ходила!  Олюню,  ви- 
слухай мене!  Тп  мусиш  тут  остатися.  Ми 
мусимо  знайти  правдивий  шлях! 

Ольга. 
Ні.  Не  знайдем! 
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Остап. 
Мусимо  знаїітіїї  Знайдем!  Ми  заблукаліїся 
обоє!  Не  змогли  потрапити  на  путь!  Це 
тільки  помилка!  Це  епізод  —  страшниП, 
розбільний,  але  не  безнадійний.  Олюню! 
Клянуся  тобі.  Шукатиму  способу  на  инче 
життя.  Повір  і  оставайся!  Не  доводи  мене 
до  роспуки.  А  вийдеш  з  моєї  хати,  я  пер- 
иіим  кроком  на  ту  к'ручу  іі  у  тоню. 

Ольга 

(кидається  до  нього  л  риданням). 

Ти  не  підеш  туди,  Остапе! 
(.Між  тим  статуя  випадає  їй  іа  рук  і  ро;-і6пвабтьря.) 

Остап. 
Ах,  це  иі,о?  Розбилася!  Яке  неиі,астя!... 

Ольга 
(спокійно). 

І^озбилися  останні  спомини  моєго  минулого. 
Тепер  муиіу  ткс  шук'ати  іінчої'о  шляху 
и  иситті!... 

Остап, 
(пригортає  її). 

Знайдем,  знайдем!  Я  поведу  тебе  до  зі])!  До 
щастя ! 


Перше  ьиданни  в  Ярославі  Ііюі  р. 
Друге  впдання  у  Відні  1919  — 19-20  р. 
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